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MA: LÁSSUK BRASSÓT! 
Üsszeüdüii 
a renrlenmen 
Kerek kilenc és fél hónap mult el azóta, 

hogy a parlament utoljára ülésezett. Az 1932. 

juliusában választott Vajda-féle nemzeti-pa- 

rasztpárti parlament ugyanis a mult eszten- 

dő tavaszán, április 15-ikén, nyári vakációra 
ment s novpemberben, a liberálisok uralomra- 

jutása alkalmával, már csak formailag ült 
ismét össze egyszer-kétszer, hogy aztán fel- 

oszoljék. A decemberi oálasztások aztán uj 

törvényhozó testületeket hoztak létre, ame- 

lyekben a jelenlegi kormánypárt rendelkezik 

tulnyomó többséggel, a mandátumoknak több 

mint nyolcoan százalékával. 

A választások és az uj parlament mai meg- 

nyitása között olyan események történtek, a 
melyek kivételes jelentőséget adtak a nép- 
képviselet szerepének, feladatainak és mun- 
kájának. Felütötte fejét Romániában is a 
szélsőséges önkényuralom sárkánya s kioltot- 
ta az ország egyik legfelvilágosultabban sza- 
badeloü államférfiának az életét, személyé- 
ben mintegy eltiporoa a demokratikus par- 
lamentárizmus eszményeit, s az orgyilkos- 
sággal mintegy jelezve, hogy leteriteni szán- 
dékszik a demokrácia és parlamentárizmus 
intézményeit is. Köztudomásu, hogy az erő- 
szak diktaturája nem képes megférni a par- 
lamenttel s ezt mindenütt, ahol kiméletlen 
eszközeipel sikerült megkaparintania a hatal- 
mat, vagy minden további nélkül megsemmi- 
sitette, pvagy kiszoritotta belőle a lelket. 
A bukaresti parlament az érvényben levő 

választási törvény alapján korántsem a leg- 
tökéletesebben fejezi ki a népakaratot, hiszen 
nem az aránylagos képviseleti elo szerint te- 
vődik össze. A oválasztójogi törvény annak 
kedvez, hogy inkább a hiovatásos politikusok 
jussanak be az országházakba. Ennek ellené- 
re, ha nem a teljes és kifogástalan köznetlen- 

séggel is, de kifejezésre tudja juttatni azo- 
kat a szükségleteket, amelyeket az ország né- 
pe érez. Ehhez azonban az szükséges, hogy 
a képviselők tegyék végre félre a politizálás 
ósdi és ugyancsak levitézlett szokásait s a 
demagóg módszerek helyett álljanak komoly 
törvényhozási munkának. Azt értjük ezaiatt, 
hogy törvényalkotási tevékenységükkel ne 
kullogjanak csupa kényszerüségből az élet 
után, hanem illeszkedjenek bele a mai élet 

száguldó ütemébe. ; 

Eddig a bukaresti parlamentet a könnyel- 

mü hatásoadászat, az egyes pártok közötti 
pak szócsatározás jellernezte, ami nem szol- 

gált más célt, mint az ugynevezett paraszt- 

fogást a - következő pálasztásokra. Az or- 

szágház szószéke arra kellett, hogy a többség 
és ellenzék pégeszakadatlan módon ócsárolja 
egymást s kimutassa, hogy nem képes az or- 
szág kormányzására, hogy csak átkot jelent 
s tápoznia kell. A parlament, a szó eredeti 
értelmében, „beszélőde, szavalda" oolt, ahol 
olyan gondtalanul folyt a szószátyárkodás 
és időpazarlás, mintha a legnyugodtabb és 
legkellemesebb időket élnők. , ! 

Nos, ha maguk a parlamenterek nem akar- e 

kell szentelnünk. Duca az orszáz és a 
trón szolgálatában olyan merénylet ál- 

ják megásni pégleg a parlamentárizmus sirját, 
most szakitaniok kell a multbeli módszerekkel, 
parlamenti kedélyeskedésekkel és boírány- 
rendezésekkel. Uj élettel kell megtölteniok a 
népképviselet e jobb sorsra érdemes intézmé- 
n"yének a tevékenységét. Végét kell petniök 

2 „Lart pour Vart" parlamenti játéknak. 

„A parlamentárizmus nagyrészt saját hibá- 
jából halódik az utóbbi időkben. Csak ugy 
amadhat uj életre, ha ténylegesen népszerü 

1őr pényhozással, odaadó munkápal uj alapot, 
7 lámaszt szerez magának a legszélesebb 
n ömegekben. Ez az egyetlen lehetfősége 
nnak, hogy elháritsa, visszaverje azt a ke- 
élelemdőfést, amelyet az önkényes parancs- 
ralom hivei neki szántak... 

A király ünnepélyes szózata az uj honatyákhoz 

ÉRért a frónbeszétl, 
amely bejelentette az általános és végleges konverziót, az adócsökken- 

tés! és a Szovjettel való hapcsolatok kilejlesztését 

lelkesen ünnenelte leviik Rüsdy bejt az uj parlameni 
Bukarest, február 2. 

A decemberben választott uj parlament 
első ülésszaka, amelynek megnyitását a 

közbejött tragikus események miatt ja- 

nuár 10-ről elhalasztották, csütörtökön 

délben, a szokásos ünnepélyességgel kez- 

detét vette. A megnyitás iránt ezalkalom- 

mal kivételes érdeklődés nyilvánult meg, 

annyival is inkább, mert a diszülésen je- 

len volt Teofik Rüsdi bej török külügg- 
miniszter is. ... 

A megnyitás ünnepsége előtt, déli fél 
12 órakor, a patriarkátus templomában 
„1e-Deum' volt, amelyen a kormány tag- 
jain kivül részt vettek a hatóságok veze- 
tői és az uj honatyák nagyrésze. 
Pontban déli 12 órakor jelent meg a 

képviselőházban II. Károly király, aki a 
Calea Victoriein levő palotából a szoká- 
sos fényes kisérettel vonult fel. Az ural- 

kodó megjelenését az ülésteremben össze- 

gyült képviselők és szenátorok, a magas 

egyházi, katonai és polgári hatóságok fe- 

jei, a kormány, a diplomáciai kar tagjai, 

palamint a karzatokat zsufolásig megtöltő 

előkelő közönség lelkes éljenzéssel fo- 

gadta. 

Az ováció elültével a király emelt han- 

gon megkezdte a trónbeszéd felolvasását, 

amelyet a jelenlevők állva haligattak vé- 

gig. 

A irómbeszédi 
- Ebben az ünnepélyes órában, azt [ 

hiszem, legelső gondolatunkat Duca Jon 

polt miniszterelnöknek, a kiprobalt ál- 
lamférfinek és felvilágosodott hazafinak 

IL KAROLY 

dozatává lett, amelyet az esész román 
köztudat megbélyegzett. Az állarn e ki- 
páló szolgájának nevét örökké becsület- 
ben fogja megőrizni Románia poli"ikai 
története. Kegyelettel és elismeréssel em 
lékezünk meg ma róla. 
- Az uj törvényhozó testületek mez- 

nyitása - folytatta ezután az uralko- 
dó - a megfeszitett és meggyorsitott 
tevékenység korszakának a kezdesét je- 
lenti mindazon kérdések megoldása ér- 
dekében, amelyek nyomasztólag hatnak 
az államéletre s különösen az ország 

gazdasági és pénzügyi életére. Ezek a 
kérdések gyors és határozott megoldást 
követelnek. 
A következőkben a királv a fejedelem- 

ségek egyesülésének 75 éves évfordulójá- 
ról emlékezett meg, majd azt a munka- 
programot vázolta, amelyet kormányának 
a legrövidebb idő alat: meg kell valósi- 
tania. 
- Az adókönnyitések politikája ré- 

pén, az államgépeze! egyszerüsitésépel, 
a haszontalan és terhes intézmények 
megszüntetésépel, szigoru takarékosság- 

gal, a pénzügyi stabilizáció megvédésé- 
pel, kiegyensulyozott költségvetésekkel, 
magánadósságok problémájának teljes 
és pégleges rendezésépel, "alamint ama 
intézkedések sorozatának pégrehajtásá- 
val, amelyek a nemzeti ipar észszerüsi- 
tését és fejlesztését célozzák, kormá- 

nyom biztositani fogja a fokozott és 

eredménydus gazdasági tepékenység uj- 

jáéledését. 
Ezzel kapcsolatban a trónbeszéd beje- 

lentette azokat a törvényjavaslatokat, a 

melyeket a kormány a mezőgazdasági, 

közigazgatás, tanügy és egyházi élet uj 

jászervezésére ponatkozólag a parlament 

elé terjeszteni szándékszik. Majd eképpen 

folytatódott: 
- A békének és nemzetközi egyetér- 

tésnek az a politikája, amelyet Romá- 

nia őszintén és határozottan kövef, nem 

gyengithetik azt a gondoskodást, amely- 

lyel nemzetvédelmünk megerősitése irá- 

nyában viseltetnünk kell. A hadsereg 

szükségleteivel a kormány a lehető leg- 

élénkebben fog törődni. 

A kisebbségekről ezalkalomal nem em- 

lékezett meg külön a trónbeszéd. 

Bz ország külpolitikája 
A trónebszéd következő fejezetét a ki- 

rály az ország külpolitkájának szentelte: 

- Románia külpolitikája a nemzeti 
egység parancsaiból fakad. Ennélfogva 

nem ismerhet sem változásokat, sem in- 
gadozásokat. Külpolitikánk céljai kettő- 
sek: a béke fenntartása és az ország ha- 

táranak örökre való érinthetetlensége. 

Viszont a megvalósitási módszerek: a 
szerződések és szövetségek tiszteletben- 

tartása, valamint barátságos kapcsolatok 

létesitése különbség nélkül minden nem- 
zettel. 
- Az elmult év lehetővé tette, hogy 

Románia fontos sikereket könyvelhessen 

el céljai és a béke megszilárdilása utján. 
Itt a trónbeszéd a kisantant uj szerve- 

zetét emelte ki, majd igy folytatta: 
- Az 1933 fulius 3-án és 4-én Románia 

és a Szovjetszövetség között létrejött 
egyezmény átal nem csak, hogy az egész, 
ma román uralom alatt levő terület men. 
tesül mindenféle háboru veszélyétől, ha- 
nem ezenkivül Románia és a Szovjetszö- 
vetség között olyan helyzet keletkezett, 
amely megengedi, hogy bizalommal te- 
kintsünk a két ország kapcsolatainak jö- 
vőben való fejlődése elé. 

Az Ankarában aláirt egyezmény 
biztositja a békét és állandó barátságol 
Törökország és Románia között. 
Amikor a király ezt a megállapitást 

emelt hangon kinyilatkoztatta, az egész 
ház nagy és lelkes tapsviharra ünnepelte 
a dplomaták páholyában levő Tevfik 
Rüsdy bey török külügyminisztert. Az 
ováció percekig tartott. 
A trónbeszéd további része a Balkán



a B. L. februári : 

regény-ajándékára. 

-15-ig sorszámmal ellátott 15 darab 
ebruári szelvény és 4 lej befizetése el- 

lenében a B L. minden példányvásárlója 
megkapja a B. L. ajándékregénytárának 
1934 február havi kötetét. - A szel- 
vények és a 4 lei beszolgáltathatók Bu- 
karestben: a B. L. kiadóhivatalában 
(Str. Sít. Mina 9], vagy a főbizományos- 
nál (.Cosmopolis'", Calea Grivitei 10); 
Brassóban: a B. L. kiadóhivatalában; 
mindenütt máshol: a helyi bizományos- 
nál. - Elöhzetőknek nem kell a szel- 

vényeket gyüjteniök, a 4 lejt befizetik 
az előfizetési dijjal egyidejüleg, a köny- 

vet ugyanolyan uton kapják meg, mint 
az ujságot. 

félsziget békéjének megszervezésére vo- 

natkozott. Az uralkoló megemlékezett 

Sándor jugoszláv király és Marioara ki- 

rályné iavalyi, ugyszintén Boris bolgár 

király és Giovanna királyné legutóbbi 

szinajai látogatásáról, amely bizonyitéka 

volt annak, hogy a két szomszéd nép to- 

vább kiván haladni a barátság fejleszté- 

se utján. 
Külpolitikai fejezetében a trónbeszéd 

végül a Népszövetség szerepének mélta- 

ására tért át. 
- Ami a Népszövetséget illeti - mon- 

dotta a király - Románia különösen a 
jelen pillanaiban ujból kifejezésre jut- 
tatja tántorithatatlan hitét azokban az 
eszményekben, amelyeket a Liga követ. 
Ezután a trónbeszéd eképpen foglalta 

össze az ország külpolitikai magatartását: 
- „Mindig a világ keretében mozogni', 

ez az a jelmondat, amely a legszerencsé- 
sebben egyezteti össze annak a szüksé- 
gességét, hogy az ország höen tiszteletben 
tartsa kötelezettségeit azzal a kötelesség- 
el, hogy rendithetetlenül higyjen jogai- 
an. 

Az ország türelmetlenül vár... 
A trónbeszéd befejezésében az uralko- 

dó hangoztatta, hogy a mai helyzet ha- 
tározott intézkedéseket és gyorsan ható 
megoldásokat kiván, hogy elérkezett a 
tettek ideje, mert az ország türelmetle- 
nül, haladéktalan megvalósitásokra vár. 
- Kevesebb, de szigoruan végrehajtott 

törvény, szorosra fogott gazdálkodás, 
párhuzamosan a megfeszitett munkával 
és fegyelemmel - ezek azok a módsze- 
rek, amelyek révén legbiztosabban el 
lehet érni az ország gazdasági ujjáépité- 
sét és tökéletes konszolidálását. 

Ezzel a király jó munkát kivánt az uj 
törvényhozó testületeknek s azok első 
ülésszakát megnyitottnak nyilvánitotta. 
A trónbeszéd végetértével az uj hon- 

atyák és a megnyitó ülés nagyszámu 
résztvevői ujból hosszasan ünnepelték az 
uralkodót, aki ezután kiséretével vissza- 
tért a palotába. Az utvonalon hatalmas 
közönség helyezkedett el s éljenezte az 
elvonuló államfőt. 

Duca emlékére 

Délután négy órakor ugy a képviselő- 
ház, mint a szenátus ismét összeült, hogy 
Duca emlékének áldozzon. Ezen az em- 
lékülésen minden pártvezér nagyobb be- 
szédben méltatta a meggyilkolt államfér- 
fit, szellemi nagyságát és érdemeit. Ez- 
után a szenátusi többség tagjai is a kép- 
viselőházba vonultak, ahol többségi ér- 
tekezletet tartottak Bratianu Dinu elnök- 
ete alatt. 

A parlament mindkét testülete pévteken 
ezdi meg érdemleges ülésezését az iga- 

zolási vitával. ! 
SAVEANU LESZ A KÉPVISELŐ- 
HÁZ S LEONTE MOLDOVANU 
A SZENÁTUS ELNÖKE 

Az igazolási vita előreláthatólag a jövő 
hét végéig, legjobb esetben közepéig fog 
tartani. Ennek lezajlása után kerül sor a 
két törvényhozó testület tisztikarának 
megválasztására. 
A képviselőház elnökévé a többség Sa- 

peanu volt minisztert, a szenátus elnöké- 
vé pedig Leonte Moldooanat, a liberális- 
párt állandó választmányának egyik ve- 
zető-tagját választotta. Előbb ugy volt, 
hogy Sassu lesz a szenátusi elnök, ke- 
reskedelemügyi miniszterré történt kine- 
vezése után azonban Tatarescu miniszter- 
elnök az Adeverul szerint Nistor bukovi- 
nai miniszternek ajánlotta fel ezt a tiszt- 
séget, aki az ajánlathoz hozzá is járult. 
IBratianu Dinu pártelnök közbelépésére 
viszont tegnap megváltoztatták ezt a meg- 
állapodást, amennyiben ugy határoztak, 

hogy Leonte Moldoobanut pválasztatjak meg 
szenálusi elnöknek l 

Az ellens 

Daladier kormánya nem 
a parlameninek, hanem a 

irancianemzetnekmutatkozikbe 

. 
éges parlament elől - a közvéleményhez 

Leon Blum a szocialistáknak követeli a hatalmat 

Igaz-e, hogy Daladier Hitlerhez készül? 
Páris, február 2 

A Daladier-kormány, amelyet a francia 
sajtó tulságosan is hüvösen és bizalmat- 
lanul fogadott, kedden mutatkozik 
be a parlament előtt. Ez a bemutatkozás 
azonban egészen szokatlan lesz a parla- 
mentárizmus történetében. Régi hagyo- 
mány ugyanis, hogy az uj kormány min- 
dig programot ad a törvényhozó szervek 
képviselői előtt s Daladier most ezt a 
hagyományt boritja fel, amikor bemu- 
tatkozó beszédét nem a parlament előtt 
mondja el, hanem az egyik francia rá- 
dilóeadóállomás hullámain közli a ífran- 
cia nemzettel. 
A francia politikai körökben óriási 

szenzációnak tekintik Daladiernek ezt a 
„forradalmi" ujitását és nagy érdeklő- 
déssel várják a szombaton elmondandó 
beszédet. Éz lesz az első eset Franciaor- 
szágban arra, hogy az ujonnan alakult 
kormány a bemutátkozás és a program- 
adás tekintetében mellőzi a parlament 
hagyományos fórumát. 
A bizalmatlanság a Daladier-kormány 

iránt valamit engedett, mert a kormány 
a Stavisky ügyben hozott - illetőleg ki- 
látásba helyezett - erélyes intézkedései 
révén valószinüleg megerősödik a keddi 
ülésig és kiállja az interpellációk per- 
gőtüzét. 

Dolliuss még Suvich olasz 

intéz kérdést Daladierhez, igaz-e, 

l adjon engedélyt arra, 

A kamara keddi ülése - amint az elő- 
készületekből megitélhető - nagyon vi- 
harosnak igérkezik. A politikai pártok 
részéről már eddig is 12 interpellációt 
jegyeztek elő s Daladiernek felelnie kelll 
a kormány általános politikai célkitü- 
zései és összetétele felől. 
A jelentések szerint nagy érdeklődés- 

sel várják Leon Blum szocialista vezér 
interpellációját, aki arra vonatkozólag 

hogy 
Berlinbe akar menni és érintkezést szán- 
dékozik keresni Hitlerrel? 
Az interpelláció egészen biztosan na- 

gyon erélyes hangu lesz és kinos hely- 
zetbe igyekszik majd hozni a Chautemps 
gyászos örökségét átvevő Daladiert. A 
szordalista párt ugyanis tegnap kiált- 
ványt intézett a néphez s ebben hangos 
kifejezést adva afölötti elégedetlenségé- 
nek, hogy Lebrun elnök Daladiert bizta 
meg a kormányalakitással, a hatalhnat 
egyenesen a s70cialista párt számára kö- 
veteli. 

Staviskyt kihantolják? 

Stavisky özvegye a napokban azzal a 
kéréssel fordult a bayonnei ügyészséghez, 

og férjének 
Chamonixban nyugvó holttestét kihantol- 
tathassa és Párisban helyezhesse örök 
nyugalomra. A francia sajtó biztosra ve- 

államtitkárelőtt ellátogat Budapestre 
Bécs, február 2 

A napokban adtunk hirt arról, hogy 
Suvich olasz külügyi államtitkár, a fa- 
siszta kormány külügyminiszteriumának 
vezetője, bécsi látogatása után, Buda- 
estre utazik. Az olasz külügyi államtit- 

kár. előreláthatólag, február 14-én érke- 
zik Budapestre. 

Előtte azonban másik látogatás zajlik 
le Budapesten. Dollfuss osztrák kancellár 
arról értesitette a magyar kormányt, 

hogy február első napjaihan, valószinü- 

leg február 7-én Budapestre érkezik. 

Ekkor adja vissza Gömbös magyar 
miniszterelnök bécsi látogatását. 
A bécsi lapok ugy tudják Dollfuss pes- 

ti utjával kapcsolatban, hogy az nem 
csupán udvariassági aktus lesz, hanem el- 
sősorban arra szolgál, hogy a két ország 
barátságos viszonyát megerősitse. A 

Dollfuss-kormányhoz közelálló keresz- 
tényszocialista Reichspost pedig azt irja, 
hogy Dolliuss tanácskozásait a magyar 
politikai élet vezetőivel a legutolsó na- 
pok terrorcselekményei tették szüksé- 
gessé. Egyébként nem is valószinütlen, 
hogy Dollfuss a német külpolitika irá- 
nyában elhajlott magyar tényezőket ar- 
ra az esetre akarja megnyerni, ha Ausz- 
tria - megunva a náciterrort - valóban 
a Népszövetség elé megy védelemért. 
Suvich és Dollfuss utazása és más kül- 

földi politikusok látogatása folytán Buda- 
pest most a nemzetközi érdeklődés kö- 
zéppontjába kerül. Budapesten egyéb- 
ként éppen mértékadó osztrák forrásból 
ugy tudják, hogy Dolliuss nemcsak ke- 
reskedelmi problémek elintézésére, de 
középeurópai politikai kérdések megvi- 
tatására is tárgyalásokat fog folytatni a 
magyar kormány tagjaival. 

Okölpárbaj a kolozsvári 
törvényszék folyosóján 

Göerman Traian ügyvéd nem éppen 1efszetős 
szereplése az igazság szolgálatában 

Kolozsvár, február 2. 
Botrányos verekedés szinhelye volt csü- 

törtökön délelőtt a kolozsvári törvényszék 
folyosója. Gherman Traian dr. ügyvéd 
heves szóváltásba keveredett, majd ökölre 
ment Zoor Viktor volt nyomdai üzemve- 
zetővel s a dulakodókat a jelenlevők, élü- 
kön Draghiciu rendőrigazgatóval, csak 
nehezen tudták szétválasztani. 
A nyilvános hajbakapás okai mintegy 

két évvel ezelőttre nyulnak vissza, amikor 
Gherman dr. még igazgatója volt a telek- 
könyvi nyomdának. Ebben a minőségében 
önkényesen felmondott a nyomda több, 
nagyobbára kisebbségi alkalmazottjának, 
hogy a maga embereit állithassa be. Az 

elbocsátottak nem hagyták annyiba a dol- 
got, birósághoz fordultak a jogtalan fel- 
mondás miatt s perüket minden fórumon 
meg is nyerték. A biróság megitélte köve- 
telésüket a telekkönyvi nyomda terhére, 
amely viszont Gherman dr.-ra háritotta 
az anyagi felelősséget, aki mindenképpen 
igyekezett kibujni a fizetés alól. Eljárása 
miatt Ghermant hirlapi támadások is ér- 
ték s ezek egyikével kapcsolatban volt 
most sajtópere a törvényszéken. Tanuként 
szerepelt persze Zoor is, aki felhasználta 
az alkalmat, hogy találkozik az ügyvéd- 
del s ujólag kérte, adja ki neki szolgálati 
igazolványát, amit mindeddig bosszuból 
megtagadott, aminek hiányában piszont a 

l szi, hogy az özvegy kérését a hatóságol 
teljesitik. 

A mindennapi bankbotrány 

A Staviszky-féle szélhámosságok ki 
pattanása óta alig telt el nap, amelyne) 
ne lett volna meg az ujabb pénzügyi bot 
ránya. Mára azt jelentik, hogy a legujabl 
óriási visszaélések szinhelye Bar le Duc 
ahol az ipari és mezőgazdasági szövetke 
zetnél olyan bünös gazdálkodás folyt 
hogy az több millió frank kárt okozott. A 
jelentések szerint ebben a sulyos vissza- 
élésben Maurot bankár a főbünös, akinel 
kihallgatását a hatóságok már el is ren 
delték. 
Az Agence Economigue et Financiell 

értesülése szerint Tardieu volt minisz 
terelnök alkotmányreformot sürget : 
francia belpolitikai élet egészségesebl 
mederbe való terelésére. Tardieu-nek az 
a kivánsága, hogy a parlament hatáskö 
rét szükitsék meg, mert a tervényhozi 
szerveknek biztositott önkormányzat 
szinte teljesen megbénitotta a végrehaj 
tóhatalmat. 

Tardien az alkotmányreformmal 
diktatura utjait szeretné egyengetni- 
mert a kormánynak sokkal nagyobb ha 
táskört akar biztositani, mint amilye 
ma van. 

külügyi nyomdavezető nem tudott elhelyezkedni Gherman dr-t egyébként már az ügyvédi 
kamara dékánja is utasitotta, hogy te 
gyen eleget Zoor jogos kérésének. 
Amikor Zoor ezuttal ismét követelte 

Ghermantól a szolgálati bizonyitvány ki- 
adását, az ügyvéd előbb szidalmazni, az 
után pedig öklözni kezdte a nyomdaveze 

tőt, aki azonképpen tettlegességgel vála- 

szolt. Az öklözés hamarosan elkeseredet 
verekedéssé fajult, mignem a folyosór 
tartózkodó tanuk és Draghiciu rendőnr 
igazgató véget nem vetettek az épülete 
törvényszéki jelenetnek. A rendőrigazga 
tó bekisértette a rendőrségre a verekedél 
két hősét s jegyzőkönyvet vétetett fel 1 
botrányos esetről. 
A huzavonának tehát ujabb folytatás: 

lesz. 

-Aszima és szivbetegség, mell- é 
tüdöbai, görvély- és angolkór, pajzsmirigynagyob 

bodás és golvvaképződés eseteiben a természete! 
„Ferenc József' keserüviz a gyomor és be 
jek működését kitünően szabályozza. 

. 

Három hónapot kapott, 
mert ügyvédnek adta ki 

magát 
Dáévbva, február 2. 

Schlesinger László, a közeli Tomp4 
községből származó fiatalember, körülbe 
lül egy évvel ezelőtt ügyvéd gyanánt tün 
fel a városban és mondhatni átszélhámos 
kodta az 1933 évet. Ügyeket vállalt, e'jári 
a hatóságoknál és biróságoknál, előlegekel 

szedett fel és igy tovább. Szélhámossága! 
nak területe Piski és Déva környeke vol 
tak. 

Az ügyvédi kamara tudomást szerzéet! 
a dologról és feljelentést tett ellene, kitik 
tották a törvényszék épületéből is, az á! 
ügyvéd azonban nem gondolta meg magál! 
és továbbra is viselte az ügyvédi cimet 
ügyfeleket szerezve, ahol csak lehetett 
Ujabb feljelentések is történtek, mig ve 
gül a dévai törvényszék elé került az ügy 
amely a tegnap megtartott tárgyaláson 
hónapi fogházbüntetéssel sujtotta. Sehle 
singer különben nem is tagadta a vádal 
és töredelmesen beismerte, hogy jogtala 
nul ügyvédnek adta ki magát, mert pén? 
ms volt szüksége. : 

.
.
.
-
.
-
.
.
 

.
.
 

s
.
n
 

a
 

,
 

b
e
 

.
 

.
.
i
.
.
.
-
.
 

.
.
-
.



-
I
 
a
 
.
.
 

.
 

"
 

te. A hangsuly azonban - huzza 

.
 

-
 
.
.
.
 

1934. február 3. 
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A leszerelés kérdése tulajdonképpen felszerelési lehetőséggé vált 
Anglia 300 ezer főnyi sorkatonaságot engedélyez Németországnak 

s megtüri a rohamosztagokat 

Róma, február 2. 

A szövevényes diplomáciai játék, amely 
a leszerelés kérdése körül évek óta, pon- 
tosabban a világháboru befejezése óta fo- 
lyik, most két ujabb leszerelési tervet 
eredményezett. Az egyiket Anglia, a má- 
sikat Olaszország dobta „piacra". Szinte 
előre biztosra lehet venni, hogy ezek a 
leszerelési tervezetek is elődjeik sorsára 
jutnak és nem lesznek jók egyébre, mint- 
hogy eltakarják és elfeledtessék az összes 
államokban őrületes iramban folyó fegy- 
perkezést. A tervezgetők maguk is mint- 
ha tisztában lennének ezzel, mert a ja- 
vaslatok jórésze nem is annyira a lesze- 
relést, mint a fegyverkezés mértékét akar- 
ja szabályozni. Elsősorban a német fegy- 
verkezés megállapitásáról van szó, amely 
a Hitler-uralom egyenjogusági követelései 
folytán állandóan napirenden van. 

AZ OLASZ TERVEZET 

Az olasz leszerelési tervezet ugyanaz, a 
melyet Mussolini még január 3-án a Rő- 
mába látogató Sir John Simon angol kül- 
ügyminiszternek átadott, de csak most ke- 
rült nyiloánosságra. 
Az olasz javaslat először is leszögezi, 
hogy az olasz kormány meggyőződése sze- 
rint a leszerelés ügye valósággal holtpont- 
ra jutott és már-már ott tart a dolog, hogy 
a kérdés megoldhatatlannak látszik. Ép- 
pen ezért változtatni kell az eljáráson, a 
melyet a nagyhatalmak eddig a leszerelési 
kérdésben követtek. A leszerelés és a 
fegyverkezési egyenjoguság kérdését tel- 
jesen külön kell választani. 
- De - hangzik tovább Mussolini vé- 

leménye - Németország egyenjogusági 
követelései nem is okoznak olyan nagy 
bajt, hiszen Németország csupán védelmi 
legyverekre kér engedélyt. Németország 
már régen leszerelt, tehát bajos dolog be- 
folyásolni a lefegyverzésre. Ehelyett a je- 
lenleg felfegyverzett nagyhatalmaknak 
kell dönteniök és létrehozniok a leszere- 
lési szabályzatot. Elsősorban a vegyi há- 
porut kellene eltiltani. továbbá a polgári 
lakosság bombázását. Korlátozni kellene 
azonfelül az egyes államok hadi kiadásait. 
- A német kivánságok teljesítésének 
= folytatja Mussolini - alapvető ellen- 
értéke lehetne, ha Németország o sszatér- 
ne Genfbe a Népszövetségbe, 

z olasz tervezet ezután foglalkozik a 
egyverkezésnek az egyes államok közt 
eloesztandó számarányaival, körülbelül 
azon az alapon, mint MacDonald angol 
miniszterelnök ismeretes korabbi terveze- 

alá 
ussolini - az elvi megoldásokon lenne. 

Ebből a célból össze kellene hinni az ösz- 
szes érdekelt nagyhatalmak értekezletét. 

ANGLIA BELENYUGSZIK 300 
EZRES NÉMET HADSEREGBE 

, Bizonyára nem véletlenü, az olasz ja- 
vaslattai egyidőben hozták nyilvánosság- 
a Londonban az uj angol leszerelési ter- 

is. Ebben az angol kormány hang- 
melezza, hogy az egyenjoguság elve (a 
semt Németország hangoztat) semmisel 
elp isebb jelentőségü, mint a biztonsági 
pari (amely viszont Franciaország vessző- 
némpála). Ennélfogva javasolja, hogy a 
gleknek tegyenek engedményeket és 
59 lélyezzék nekik a jelenlegi 100 ezer 
főbe birodalmi véderő helyett 300 ezer 

ől álló sorkatonaság tartását. 
kat ül a nemzetiszocialista rohamosztago- 
katon eti, amelyek ha nem is rendes sor- 
jelle aság, de köztudomás szerint katonai 
a alakulatok, az angol kormánynak 
zék- véleménye, hogy ezeket „ellenőriz- 
oltakér, ve - teszi hozzá a jegyzék - 

kén elegendő, ha a német kormány 

" 

gyalások nem végződnének 

ebben a tekintetben megnyugtató kijelen- 
téseket tesz. 

Mint ebből a csavaros szövegezésből lát- 
ható, Anglia erős jóakaratot mutat a né- 
met fegyverkezés iránt és nem akarja ki- 
méletlen ellenőrzéssel utját állni a kato- 
nai célokra is felhasználható rohamoszta- 
gok tartásának. 

Az angol javaslat ezután Németország- 
nak, Magyarországnak, Bulgáriának és 
Ausztriának - vagyis a világháboruban 
legyőzött és a békeszerződések által lesze- 
relésre kárhoztatott országoknak engedé- 
lyezni akarja a 15.5 centiméteres átmérő- 
jü mozgóágyukkal oaló felszerelést. Ami 
a nagyobb kaliberü ágyukat illeti, azokat 
az összes nagyhatalmak tiz éven belül kö- 
telesek lennének megsemmisiteni. 

Ha a légi haderő leszerelésének kérdé- 
sében a hatalmak közt meginditandó tár- 

egyezséggel, 
ugy Anglia azt javasolja, hogy minden 

Ellogták az amerikai 

1S 

államnak legyen joga bizonyos légi had- 
erőt felállitani, amelynek nagyságát köl- 
csönösen megállapitanák s amelyet 8 év 
alatt épitenének meg. 

Az egész leszerelési egyezményt tizévi 
időre kötnék meg. 
Bármilyen óvatos diplomáciai nyelven 

fogalmazták is meg ezt a két tervezetet, 
annyi az első pillantásra kiviláglik be- 
lőlük, hogy Anglia és Olaszország en- 
gedményekre szánták el magukat a há- 
boruban legyőzött államok, elsősorban 
Németország javára a fegyverkezés te- 
rén. Olvan ál áspontot foglaltak el, szin- 
te tüntető módon egyidőben közzétett ja- 
vaslata kban, amelyet Franciaország 
aligha tesz magáévá. Mi azonban a 
győztes, arannyal telt és egjobban fel- 
fegyverzett Franciaország továbbra is 
meg akarja őrizni hatalmi felsőbbségét 
egész Európában, két egykori szövetsé- 
gese, Angl a és Olaszország nyilván szi- 
vesen látná, ha az európai hatalmi vi- 
szonyok jobban egyensulyozódnának és 

ember-rablók bandalőnökét 
Allitólag a Cindbergő-baby is a lefülel 

Sőankey bandája rabolia el és gyilkolna meg 

Neroyork, február 2. 

A newvorki rendőrségnek óriási szenzá- 
ciója van: elfogták Werne Shankayt, a 
hirhedt banditát, a newvorki alvilág 
egyik legfélelmetesebb alakját. Shankey 
lelkiismeretén több emberrablás és nagy- 
összegü zsarolás szárad, amióta a közön- 
ségesebb büntényekkel szakitott és a te- 
hetős emberek elrablására specializálta 
magát és segitőtársait. 
Shankey egészen biztonságban érezie 

magát. Egy borbélyüzletben hozatta 
rendbe borostás ábrázatát, amakor a de- 
tektivek serege rajtaütött és megbilincsel- 
te. A rendőrség vövidesen kinyomozta 

Nemzeti gyásszal 

Shankey buvóhelyét is és ottan alapos 
házkutatást tartott. Ennek szcenzációs 
redménye volt: rengeteg terhelő bizonyi- 
tékot találtak Shanken sötét üzelmewe s 
ha igaz, találtak olyan feljegyzéseket, a 
melyekből arra lehet következtetni, hagy 
Shankey bandája nolt az, amely Lind. 
bergh ezredes elsőszülött gyermekét an- 
nak idején elrabolta és meggyilkolta. 

A newyorki bünügvi hatóságok most 
abban reménykednek, hogy Shankey le- 
tartóztatásával nemcsak egy mindenre el- 
szánt bünszövetkezetet robbantottak széj- 
jel. hanem egész sereg régi, sötét büntény 
történetére is világosságot derithetnek. 

bucsuzik Orosz- 
ország a lezuhant és szörnyethalt 

sztratoszléra-repülőktől 
A három merész tudós utolsó üzenete a zuhanó léghajóról 

Moszkoa, február 2. 

A 20600 méter magasságból lezuhant 
orosz sztratoszférarepülők ügyében a 
Szovjet lég yi hatóságai most folytat- 
ják a vizsgálatot. Megerősitették a hirt, 
hogy a léggömb aluminiumgondoláját 
Kosztocsnika község közelében fedezték 
fel és mindhárom repülőt - Vaszenkot, 
Fedoszejenkót és Usziszkint - holtau ta- 
lálták a gondolában. Miután az összes mü- 
szerek összezuzódtak, a 20 ezer méteren 
felüli magasságban tett tudományos meg- 
figyelések is kárba vesztek. 

A vizsgálat még nem fejeződött be s 
igy még nem jelentették hivatalosan, ho- 
gyan és milyen okból történt a szerencsét- 
lenség. Közben megérkezett egy Memel- 
környéki rádióamatőr értesitése, aki ké- 
szülékén kisérletezve, felfogta a zuhanó 
légostromlók utolsó, szinte a tulvilágról 

küldött üzenetét. 

A rádióamatőr a következő szikratáv- 
iratot fogta fel: 

- Halló, hallól Itt a sztratoszféralég- 
gömb beszél... közöljük, hogy csapadék 
következtében igen pastag jégrétes fedte 
be az egész léghajót... helyzetünk re- 
ménytelen... 

ltt az üzenet félbeszakadt. A rádióama- 
tőr várt és nemsokára ujabb hangok szü- 
rődtek át a világürből. De már csak 
egyetlen szót hallott: 
-Zuhanunk... 

Ezután a repülők elnémultak és a rá- 
dióamatőr a továbbiakat csak a lapokból 
tudta meg, amelyek közölték a léggömb 
lezuhanását és a három merész tudós ha- 
lálát. 

A Szopjet a nemzet halottjainak te- 
kinti a sztratoszférarepülőket és óriáósi 
gyászpompával, az egész ország észvéte 
mellett temetteti el őket. 

3. oldal 

Franciaország hatalmi köre korlátozód- 
nék. Anélkül, hogy akár Anglia, akár 
Olaszország Franciaország mellől végle- 
gesen a német szövetségbe pártolnának 
át, valamennyire mégis át akarják alaki- 
tani az erőviszonyokat. Ez a két jegyzék- 
nyomás Franciaországra, uj európai 
egyensuly létesitésének célzatával. Olasz 
ország és Anglia olyan Európát szeretné- 
nek látni, amelyben Franciaország nem 
lenne annyira korlátlan ur, mint ma. 

Franciaország tartózkodóan visel- 
kedik 

Párisi jelentés szerint francia hivatalos 
körök a legnagyobb tartózkodással vi- 
seltetnek az angol és olasz javaslat iránt 
s egyelőre csak annyit mondanak, hogy 
a tervezeteket az illetékes szakminiszte- 
riumok beható tanulmányozásának fog- 
ják alávetni. A Petit Parisien szerint 
megegyezés csak akkor remélhető és 
tárgyalásokat csak akkor lehet inditani, 
ha Németország előbb visszatér Genfbe, 
a leszerelési értekezletre és a Népszövet- 
ségbe. Franciaország és Anglia - ugy- 
mond - elvyi álláspontia között a lesze- 
relés dolgában nincs ellentét, de igenit: 
hatalmasak az eltérések a részletkérdé- 
sekben. 
A lap - több más lappal egyetemben 

- kihangsulyozza, hogy Franciaország 
semmiesetre sem mehet bele a német ro- 
hamosztagosok fenntartásába. Emlékeze- 
tes, hogy Franciaország már a Népszö- 
vetség előtt felvetette a kérdést és kije- 
lentette, hogy ezek a rohamosztagok nem 
egyebek burkolt katonságnál. 
Az angol lapok viszont örömnmel üd- 

vözlik a tervezetet és azt irják, hogy ha 
ez az utolsó kisérlet sem sikerül az el- 
lentétek összeegveztetésére. akkor a le- 
szerelés ügye végképp elbukott. Mig 
egyes lapok csak burkoltan irnak „egyes 
nagyhatalmak" felelősségéről, a Daily 
Herald nyiltan Frnciországot nevezi 
meg, mint kinek nem szabad továbbra is 
meggátolnia a megegyezést. 

A tábla is felmentette 
a vesztegetéssel vádolt 

kolozsvárl főrabbit 

Kolozsoár, február 2. 

Glasner Akiba tőrabbi, Rosenfeld Mi- 
bály, Löffler Mihály, Adler Sámuel, 
Nagyfaludi Nándor és Léb Miksa meg- 
vesztegetési ügye fellebbezés folytán most 
került a tábla II. szekciója elé. A tör- 
vényszék annakidején felmentette a vád- 
lettakat, akik a vád szerint Clonta helyet- 
tes rendőrkvesztort 30 ezer lejjel meg 
akarták vesztegetni. A megvesztegetés 
még az emlékezetes gabella-harcok idejé- 
be nyulik vissza. Glasner annakidején 
Rosenfeld Mihály társaságában lakásán 
felkereste Clonta kvesztort, akinek 50 
ezer lejt adott át azzal, hogy a gabella 
alól magukat mentesiteni akaró ellen- 
zék" ellen szigoruan lépjen fel. 

Az ügy ma került a tábla elé, amely 
büncselekmény hiányában a törvényszék 
felmentő itéletét helybenhagyta. 

. 

Szerencsés számok 
Bukarest, február 2. 

Az állami osztálysorsjáték csütörtök dél- 
előtti huzásán a következő számokat sorsol- 
ták ki nagyobb nyereményekkel: 

1 millió lejt nyert - 15.228. 

100.000 lejt nyert - 74.419. 
50.000 lejt nyert - 13.379. 

20.000 lejt nyert - 56.987, 15.984, 11.410, 
17.816. 

15.000 lejt nyert - 46.391. 
12.000 lejt nyert - 15.521, 

41.322, 66.355. 

Nagyszámu kisebb nyereményt huztak még 
ki 

1 . * 

Finia Zoltán és 
Huszár Emil regénye, 

a B. L legközelebbi ajándék- 
könyve. 

Minden olvasónk és előlizetőnk várja ezi 

a pompás könyvet, amely ajándékregé. 
nyünk gyöngyszeme lesz. 

47.997, 12.296, 



4. oldal 1934, lebruár 3. 

Egy tollvonás, - amely Erdély gazdasági életébe vág... 

TÉLI HADJÁRAT 
AZ ERDÉLYI KERESKEDELMI 

Erdély nem hajlandó szó nélkül 
türni a kereskedelmi és iparkama- 

rái ellen megindult hajszát 

Arad, február 2. 

Arad kereskedői és iparosai, de tul ezen a 
társadalmi rétegen: egész Arad megdöbbenve 
és értetlenül áll azzal a mind határozottabb 
formában megnyilvánuló kormánycélzattal 
szemben, amelynek célja, hogy kettő kivé- 
telével megszünteti az összes kereskedelmi és 
Iparkamarákat. ÍIgy többek között a hatvan- 
náromesztendős multtal rendelkező aradi 
Kamarát is. Takarékossági program, észsze- 
cüségi indokolás a cime ennek a célzatnak, 
azonban a takarékosság elve, az észszerüség 
ismérvei még a legjobb akarattal sem lelhe- 
tők fel benne. x 

Takarékoskodnunk kell, mondja a kor- 
mány: és az ország 71 megyéje számára 
mindössze 12 iparkamarát kiván engedélyez- 
ni a jövőre nézve. A megszüntetendő kama- 
rák névsora is összeállittatott már, de amint 
a névsorból kitünik - a leépitési kampány- 
ból előreláthatólag nem sok megtakaritás 
származik. 
Mert mi történt? 
Tény és való, hogy számos olyan kereske- 

delmi kamarája van e pillanatban az or- 
szágnak, amelynek semmiféle létjogosultsá- 
ga nincs. Ezeket a kamarákat nem a gazda- 
sági érdekek, de a politika teremtette meg. 
Érthető lenne, hogy a kormány ezeket a mü- 
virág-kamarákat megszünteti, már csak 
azért is, mert ezek a politikai kreaturák je- 
lentős támogatásban részesülnek, tehát tény 
és való, hogy az államháztartás kiadásainak 
csökkentését vonná maga után leépitésük. Ez 
lenne az elv. Igen ám, de mi a gyakorlat? 

Gazdasági életünket, - mint tudjuk - saj- 
nos, nem gazdasági megfontolások, hanem 
politikai befolyások, politikai szempontok 
irányitják. A politikának döntő jelentősége 
van mindarra, ami nálunk gazdasági téren 
történik. Így történt meg, hogy a kormány 
pem gazdasági megfontolások alapján sze- 
melte ki a megszüntetendő kamarákat. Le- 
het, hogy nem is politikai megfontolások ve- 
zették az illetékeseket a halálraszánt kama- 
rák listájának összeállitásánál. Ez azonhban 
még érthetetlenebbé teszi a dolgot, mert igy 
azután teljesen oknélküli, indokolatlan a 
munka, amelyet végeztek. 

Arad Kereskedelli és Iparkadarája 3 esz- 
tendeje áll fenn, egyetlen lej kormánytámo- 
gatásban nem részesül, a Kamarák Szövetsé- 
gének kimutatása szerint az ország legakti- 
vabb Kamarája, egy nyolcvanezer lakosu 
város és egy hatalmas megye fejlett keres- 
kedelmének és haldoklásában is jelentős ipa- 
rának reprezentánsa Mindenki meg van elé- 
gedve ezzel az intézménnyel, senki kifogással 
nem élt müködése miatt. Hasznos intézmény. 
produkii intézmény, igazi szakmai érdek- 
képviselet: a szónak egészen tiszta értelme- 
zésében. És ami a fő - egyetlen banijába 
sem kerül a kormánynak. 

* 
A leépitési program - mint jeleztük -- 

kettő kivételével valamennyi erdélyi Kama- 
rát feketelistára tette. Hogy mennyire indo- 
kolatlan ez a gesztus, illusztrálhatja talán az 
aradi Kereskedelmi és Iparkamara példája. 

Az aradi példa, amely méltán karakteri- 
zálja az egész akciót, tehát megmutatja, 
hogy nem a takarékossági elv, hanem cgé- 
szen különös elképezlések irányitják a leépi- 
tés munkáját. Arad Kamarája csak egyike 
- ha a legaktivabbika is, - Erdély nagy- 
szerüen prosperáló, önálló költségvetéssel 
dolgozó, szinte pótolhatatlan munkát végző 
Kamaráinak. A Regát számos, sokkal jelen- 
téktelenebb Kamarája ezzel szemben to- 
vábbra is megmarad, jóllehet a mindenkori 
cormányok ezeken a helyeken bizony - ép- 
pen politikai okok miatt, - kénytelenek 
voltak szubvenciókat folyósitani. 
Az erdélyi kereskedelmi kamarák elkob- 

zása csak egyetlen cseppje ugyan a panasz- 
tengernek, amely az Erdélyt ért, főképpen 
gazdasági mellőzések miatt, egyre romboló 
gazdasági viszonyok felett hullámzik: De cz 
a csepp izelitőt ad a nagy egész feneketlen 
keserüségéből. 

x 
Erdély számára két kereskedelmi és ipar- 

kamarát engedélyezett az uj rendszer. A 
Bánság számára egyet Temesváron. Akkor 
amikor a Kereskedelmi és Iparkamarák rend- 
szere telajdonképoven erdélvi talajból ültet- 

tetett át az Őkirályságba, ahol még ma is 
csak egyike a számos egyéb hasonló érdek- 
képviseleti szerveknek. 
Erdély számára tehát két kereskedelmi és 

iparkamara marad meg: A kolozsvári és a 
brassói. A nagyváradi, a szatmári, az aradi, 
a dévai és a többi Kamarák megszünnek. 
Jóllehet ezek a Kamarák kivétel nelkül ön- 
álló, jól felépitett költségvetéssel dolgoztak. 
Hiába. Takarékoskodni kell... 

Egészen különös azonban, hogy akkor, 
amikor egy város, egy megye, egy gazdasági 
körzet kereskedői és iparosai hajlandók arra, 

hogy fenntartsanak a maguk számára egy 
érdekképviseletet, akkor az állam - takaré- 
koskodik. Az erdélyi Kamarákat saját zee- 
béből tartja fenn a társadalmi osztály, 
amelynek érdekképviseletét ellátják. Igy te- 
hát „takarékosságról' csakis az iparosok és 
kereskedők zsebének javára lehetne szó. 
Ez azonban olyan szempont, amely nálunk 

nem szokott érvényesülni. A közönség zse- 
bének megkimélése nem szempont mifelénk. 

városok kereskedelmének és iparának 

ÉS IPARKAMARÁK ELLEN 

Természetesen, nem is erről van szó ezuttal 
sem. Ugyanis nem kiadás-megtakaritást, de 
bevételtöbbletet remélnek a Kamarák meg 

kell, szüntetéséből az „illetékesek." Ezért 
Hogy elpusztuljanak az erdélyi Kamarák. 
Még akkor is, ha gazdasági érdekeink elleni 
vétek ezeknek gazdasági életünk arcáról való 
leborotválása. 

x 

Mert gazdasági érdekeink ellen való vétek 
az erdélyi Kamarák megszüntetése. Az uj 
rendszer egészen lehetetlen helyzeteket te- 
remt majd. Hiszen a megmaradó két erdélyi 
Kamara messze bent van az ország belsejé- 
ben, távol a határszélektől. Hogyan képvise- 
li hát majd a belföldi érdekek szolgálatában 
álló két Kamara az importrautalt határszéli 

érde- 
keit.. 
épénljük el, milyen ellentétes édekek ke- 

rülnek igy egyazon érdekképviseleti körbe? 
Például Nagyváradot és Szatmárt a kolozs- 
vári Kamarához „csatolják", Kolozsvár „kép- 
viseli" majd a két határszéli város érdekeit... 

amzeumm 

Izgalomban van Érmi5álytalva 

Öl álarcos ember elrabolta 
a lalua egyik gazdájált 

A csendőrségi nyomozásnak eddig semmi eredménye nincsen 

Érmihályfaloa, február 2. 
Érmihályfalva lakosságát rendkivül ti- 

tokzatos és rejtélyes bünügy tartja izga- 
lomban kedd óta. A történet, amelyet az 
alábbiakban ismertetünk, olyan megdöb- 
bentően érdekes, mint bármelyik Wallace- 
regény első, izgalmas fejezete, amelyben 
nem történik kevesebb, mint anuyi, hogy 
valaki nyomtalanul eltünik s nem lehet 
megállapitani, vajjon bünténynek esett-e 
áldozatul, vagy pedig más okok miatt pe- 
szett el nyomtalanul. 
A titokzatos ügy középpontjában Moca 

József érmihályfalvai gazdálkodó áll. Ő 
az, aki hétfő éjszaka Érmihályfalva és 
Nagyvárad között, Szokoly közelében ugy 
eltünt, mintha kámforrá vált volna. 
Az történt ugyanis, hogy Roxin Teodor 

dr. nagyváradi ügyvédnek az érmihály- 
falvai határban a Barantói-tanyán 
földbirtokáról a birtok kezelője. Roxin 
két láda sertéshust akart beküldeni Nagy- 
váradra. A szekér a két ládával együtt 
hétfő éjszaka indult el a tanyáról Nagy- 
várad felé. A szekéren a kocsison kivül 
még Moca József érmihályfaloai gazdál- 
kodó is helyet foglalt. 
Annyit mindenki tud Érmihályfalván, 

ezmm 

levő 

hogy Moca a Roxin-birtok szekerén irdult 
e! Nagyvárad felé, de hogy mi történt ve- 
le utközben, azt egyelőre senki sem sejti. 
Maga a kocsis sem tudott eddig kielégitő 
magyarázatot adni arra, hogy hová és 
merre kallódott el Moca József. 
A kocsis mindössze ennyit tud Moca el- 

tünéséről: 
A szekér Szokoly közelében haladt az 

országuton, amikor Moca valamiért meg- 
állitotta és leszállt a földre. Néhány lé- 
pésnyire eltávozott a szekértől e akkor 
látta a kocsis nagy rémülettel, hogy négy 
álarcos ember támad a gyanutlan enber- 
re. A kocsis besietett a községbe, hogy 
segitséget hozzon, de amire visszaértek a 
szinhelyre, már minden csendes volt és 
sem Mocát, sem pedig támadóit nem ta- 
lálták meg. A sötét éjszakában az öt em- 
ber nyomtalanul eltünt:. 
A kocsis hazaérkezése után a csendőr- 

ségen tett jelentést a gazda eltünéséről. 
A csendőrség meginditotta a nyomozást, 
de annak eddig semmi eredménye sem 
volt. Érmihályfalván nagy izgalommal 
tárgyalják a gazda eltünését és senk1 sem 
tudja megérteni, hogy mi történhetett 
vele 

Még mindia a csodarabbi! 
:.... 

n kinevezett vezetőség diktátori intéz- 
kedései miatt állandó holrányok vannak 
a szatlmári orthodox zsidó templomban 
énepe, szónoklatok, röpcédulaosziogaiás 

az iszenuiiszíiele alaili 

Szatmár, február 2. 
A szatmári zsidóságot még mindig ál- 

landó izgalomban tartja Teitelbaum Jel 
a Szatmárra megválasztott nagykárolyi 
csodarabbi ügye és a hitközség uj, a kor- 
mány által kinevezett vezetőségének tör- 
vénytelen eljárása. 
A B. L. már több cikkben foglalkozott 

az áldatlan állapotokkal, amelyek ma már 
annyira elmérgesedtek, hogy a templomba 
is bevonultak és az istentiszteletek rend- 
jét sem tartva tiszteletben, hangos bot- 
rányokban robbannak ki. 

Grünmald Lázárnak, a szatmári zsidó 
hitközség köztiszteletben álló főrabbijá- 
nak halála után a bigott hitközségi tagok, 
a nagy többség akaratával szembehelyez- 
kedve. Teitelbaum Joelt, a nagykárolyi 
csodarabbit választották meg a hitközség 
lelkipásztorává. A puccsszerü választás, 
amely nem nélkülözte a fegyveres csend- 
őri segédletet, sőt az okmányhamisitást 
sem, megbontotta az addig oly népes hit- 
község egységét. Ezt érezte a nagykárolyi 
pap is, mert irásban jelentette be, hogy 
nem hajlandó elfoglalni az állását 

Szinte hajlandó lenne az ember azt 

Arad számára pedig külön sérelem, min 
den más vonatkozástól eltekintve ez a gaz 
daságpolitikai" gesztus, amely megszünteg 
kereskedelmének és iparának akciószabadsá, 
gát és az örök konkurrens, a temesvári Ka. 
mara hatásköébe utalja.. Egyenesen megdöb,. 
bentő, sőt mi több: felháboritó ez az eljárás 

hin 
hogy ennek az évek óta valamennyi kolmo 
intézményétől megfosztott városnak sziszte 
matikus és minden vonalon való mleépitésó 
ről' van szól 

Éppen ez a momentum egyik oka annak 
hogy Arad egész társadalma egy emberkén 
állott talpra a különös gesztus parirozására 
Az aradi politikai vezetők - akik közül ige 
sokan maguk is aktivan bekapcsolódtak 
gazdasági életbe, többen egyenesen inne 
vették utjukat a politikai célkitüzések felé 
- tehát Arad vezető politikusai éppen ugy 
mint minden józanul gondolkodó aradi, eré 
lyes ellenakcióra szervezkednek. 

Arad társadalma azonban nem kiván egye 
dül maradni a Kamarákért vivandó küzde. 
lem frontján. Értesülésünk szerint megtör 
téntek a lépések, hogy az erdélyi kereskedelm 
és gazdasági életet közös frontba tömörrtsék 
Nem frázisok, nem politikai jelszavak, d. 
tiszta gazdaságpolitikai megfontolások égi 
sze alatt. 

pontja ennek a mozgalomnak, amelyen se 
bezhető. Mint a mellékelt ábra is mutatja: 

megfontolásokk 
szónak. 

„gazdaságpolitika", csak a - második fell 

nálunk a gazdaságpolitikai 
nál rendszerint ennek az összetett 

esik latba... . 

Balla Károly 

1932-ben látszólag ujra helyreállott a 
béke A haladószellemü vezetőség kerülh 
ujra az élre, akik küldöttségileg keresték 
fel Nagykárolyban a főrabbit és megkér 
dezték, hogy mi a szándéka? A pap ek- 
kor irásban ismételten kijelentette, hogy 
nem tart igényt a szatmári hitközségre 
Most már teljes erővel megindult a békét 
munka, amikor novemberben a kultusz 
miniszter minden törvényes ok nélkül el. 
távolitotta a régi vezetőséget és GTros1 
Dávid szalmakalapgyáros vezetésével egy 
időközi bizottságot nevezett ki, amely a 
konzervativpárti hitközségi tagokból volt 
összeállitva. Ez a bizottság szabálytalanul 
és törvénytelenül, hét nappal a kinevezé 
se után választást hirdetett. Ezen a vá- 
lasztáson ezernégyszáz szavazó közül csak 
hatszázötvenet engedtek leszavazni, a 
többit nevetséges indokolásokkal elütötték 
a szavazati joguktól. Ilyenformán a vá- 
lasztás megtörténte után „"törvényesen' i 
kezükbe vették a hitközség irányitását. 
Ezóta felborult a rend, A hivők nem 

türik az uj előljáróságot és ez a türelmet- 
lenség sorozatos templomi botrányokban 
robban ki. Az istentisztelet ideje alatt szó- 

noklatok hangzanak el a templomban, 
röpcédulákat osztogatnak és csaknem 

tettleges inzultusok minden szombaton 

szinhelye a templom. 

Az elkeseredés olyan nagy, hogy a hi 
vők a mult bhét csütörtökjén önkéntes 
bőjt-napot hirdettek és ezzel nyilvánitani 
akarták elkeseredettségüket a mai állapo 
tok ellen. Amikor a határozatot az uj hit 
községi elnök meghallotta, magához vette 
a templom kulcsait és nem engedte be az 

Csak akko: imádkozni akaró tömeget. 
rilt meg a templom, amikor az esti 
imádság ideje már elmult. Erre szomba 
ton az elkeseredett tagok a frigyezekrény 
előtt hangos fogadalmat tettek, hogy 4 
törvénytelenül hatalomra került vezetősét 

Hendelkezéseit nem fogadják el és a ve 
zetőség által kirendelt személyzetet sem 

türik a templomban. Ez persze, nem ment 
botrány nélkül. 

Az uj vezetőség ujra be akarja ültetni 

a nagykárolyi csodarabbit a szatmári ál- 

lásba. És csodák-csodája, a csodarabbi 41 

irásos nyilatkozat ellenére most már haj 
landó is jönni. Ez gazdaságilag nyomori 

taná meg a hitközséget, akik az alrabbi 

fizetésére ötezer lejt szavaztak meg, fél 

milliós költséggel rendbe akarják hozatai 

a papi lakot, azonkivül vállalnák - te" 
etel mészetesen a hitközség terhére - I 

baum Joel óriási udoartartásának ellátási 

költségeit is. 

A hitközségi fronton tehát minden zaj 
lik és mint a jelek mutatják, még 50 
zailani is fog. 

És sajnos, ugy látszik, ez az egyetler 

káis 

.
.
 

.



Magyar müűvészt 
tüntetett ki a bolgár 
király Szinajában 

Bukarest, február 2. 
Hosszu névsor. Mind előkelő nevek. Mi- 

niszterek, diplomaták, 

bukaresti rendőrprefektus. 

Köztük egy magyar név: Gáll Marcel 
zenetanár. : 
Kitüntetést kapott Boris bolgár király- 

tól. A „Merite Civil" lovagi keresztet. 

Felkeresem Berzei-utcai lakásán. Ni
ncs 

otthon. Valószinüleg a királyi palotában 

tartózkodik. 
Utközben elgondolkozom Gáll Marcell 

pályafutásán. 
Két évvel ezelőtt találkoztam először a 

aevével. A bukareeti rádiózenekar névso- 

tában. Akkor végezte a katonaságot és 
először egyenruhában játszott a studió- 
ban. De nem sokáig maradt a zenekar 
névtelenjei között. Rövid idő alatt a bu- 
karesti rádió közkedvelt hegedüszólistája 
lett. 
Akkordok törnek elé a királyi palota 

ujonnan felépült jobb szárnyából. A pa- 
lota zenekarának vonósnégyese próbál. 
Massini ezredes vezetése alatt. 
Kihivják Marcel Gál! professzor urat. 

Körübelül huszonhatéves fiatalember. He- 
gedüvel a kezében fogad. 
Megmutatja a kitüntetést. Müvésziesen 

kidolgozott széles ezüstkereszt, bolgár és 
francia felirással: 
- Croix de Cheoalier Tordre National 

bulgare de „Merite Cioil". 
Elmondja a történetét: 
- Szinajában adta Boris király. A disz- 

vacsora utáni hangversenyen játszottam 
trióban és egy szólót. 
- Honnan kapta a meghivót. 
-Az udvari marsalltól Massini aján- 
latára. 
Megmutatja: 
- Őfelsége I. Károly király nevében 

felkérjük Önt, hogy a január 26-iki ki- 
rályi hangversenyen közremüködjön és 
egyszersmind értesitjük, hogy számára a 
királyi különvonaton és a szinajai Palace- 
szállóban egy helyet fenntartottunk. 
- Miért nem lehet az ön nevét már a 

Rádió müsorán találni? 
- Mert Massini ezredes felhivására ki- 

léptem a rádió zenekarából és átjöttem az 
njonnan alakult „Királyi palota zeneka- 
raDa. * 

- Mióta van itt? ; 
- Alig nehány hete. Az ezredes ur csak 

most szervezi a vonószenekart. Ez volt el 
ső nyilvános szereplésünk. 
- Ön mit játszik? 
- uartetben és tnióban a második he- 

gedüt, de ezentul többnyire szólót fogok 
játszani. 
- Hol tanult? 
- Máramarosszigeten születtem, Szigeti 

lózsef hazájában és ugyanott Szigeti Ber- 
nátnál kezdtem. Azután Pestre kerültem, 
ahol elvégeztem a Liszt-akadémiát és Hu- 
bay tanitványa voltam. Pestről kerültem 
Bukarestbe, ahol leszolgáltam a katonasá- 
got és azután bejutottam a Rádióhoz... 
Folytatják a próbát. Valami Csaikov- 

ky-indulót próbálnak. 
1 Vidám gyerekkacagások törnek elő az 
épület másik szárnyából. 
Mihály nagyvajda osztálytársai. Az 

egész országból válogatták össze őket. Egy 
magyar is van köztük. Egy marosvásár- 
helyi református gimnáziumi tanárnak a 
ia, Türelmetlenül várják előkelő tanuló- 
és játszótárenkat, aki most tért vissza kül- 

j Huszár Emil uszár Emi 

= IDŐJÁRÁSJELENTÉS. A budapesti 
dőjáráskutató intézet jelentése szerint 
enk északnyugati szél, fagypont körüli 
üomérséklet, változó felhőzet, 
sSapadék várhatóó 

ARA UJ FŐELNÖKÖT KAPOTT AZ 
ARADI TÖRVÉNYSZÉK. Aradról jelen- 
1 tudósitónk: Szerdán este távirat érke- 
mé radra Bukarestből, amelynek értel- 
dett a a nyugdijazás folytán megirese- 
tt aradi törvényszéki főelnöki állásra 
az lgazságügyminiszter, a legfelsőbb biró- 
ta Á 2 nács előterjesztése alapján, Orezeanu 

sokhelyt 

tomuluszt, a törvényszék második szek- 

eddigi elnökét nevezte ki. Az 

tábornokok és a 

Orezeanu előléptetésével megüresedett 
helyre viszont Moldovan Sabin dr. birót 
nevezték ki. 
- Előléptetés a nagyváradi táblánál. 
Nagyváradról jelentik: Az igazságügy- 
miniszterium legujabb rendelete Miha- 
escu István nagyváradi táblabirót a 
tábla főelnökévé léptette elő. Az előlép- 
tetés nagyvárad jogászköreiben nagy 
megelégedést keltett. 
- Az aranyosgyéresi Relormátus Nő- 

szövetség estélye. Az aranyosgyéresi 
Református Nőszövetség az ottani Dal- 
körrel együtt február 10-én esti 8 órai 
kezdettel az aranyosgyéresi „Gazner' 
féle vasuti vendéglőben müsoros tánc- 
mulatságot rendez. Szinre kerül 3 egy- 
felvonásos szindarab. Azonkivül több 
szavalat és népdal szerepel még az es- 
tély müsorán. 

A GREENE-GYILKOSSÁG. Az Athe- 
naeum detektiv- és kalandorregényei soroza- 
tában jelent meg Van Dine szenzációsan ér- 
dekes kalandorregénye, amelynek cime A 
Greene-gyilkosság. Kettős tragédia leirásával 
kezdődik és ezen szavakkal: „Sokáig csodál- 
koztam azon, hogy a tekintélyesebb bünügyi 
irók miért nem szenlelnek több figyelmet a 
Greene-gyilkosság ügyének, holott ez korunk 
egyik legnagyobb feltünést keltő és legtitok- 
zatosabb bünesete volt." A 232 oldalas könyv 
fehér papiron, jó kiállitásban, méltó folyta- 
tása a sorozat megelőző köteteinek (Childers: 
Rejtélyes könyv, Biggers: A sárga detektiv, 
Galopin: Hajsza a detektiv után, Renaud: 
Két bálvány, Fitzsimmons: 70.000 tanu, 
Sayers: Jelige: Gyilkosság). Kötetenként 28 
lej. - Kapható a Brassói Lapok könyvosztá- 
lyában, Brassó, Kapu-utca 56-58., az udvar- 
ban. 

ABLAK 

A napokban jelenik meg Londonban Padereroskinek, a pilághirü zongoramá- 
vésznek és polt lengyel elnöknek életrajza. Az életrajz irója bepvezetésként beszél- 

getést közöl Padereroskivel, aki többek közt a fajelméletről igy nyilatkozik: A 
fajelmélet: ostobaság. Hol van a ovilágon lángész, akit fajtisztának lehetne tekin- 

teni? Beethonen és Mozart semmiesetre sem ovoltak fajtiszták Hitler felfogása sze- 

rint. Wagner magyar orra egyenesen szembeszökő. Német tudósok egy csoportja 

még a háboru előit egy nagy müvet készült kiadni a fajtisztaság problémájáról, de 

II. Vilmos megtiltotta megjelenését, mikor közölték pvele, hogy a tanulmányok végső 
eredménye szerint a német fajilag nagyon is kevert nép, csak kis részben germán 
eredetü s amellett erős benne a nemárja beszüremlés. Ezer és ezer német család. 

száz és száz német páros, község nepe szláv eredetre vall. A „germán-próbát csak 

nagyon kevés német állhatja meg". 
....................... 

BI-PI" HALDOKLI K 
* 

Baden Pomel angol tábornok, a cserkész- 
mozgalom megalapitója 77 épes korában 
olyan sulyos beteg lett, hogy orposai le- 
mondtak minden reményről. A »ilág anm- 
den cserkésze nagy aggodalommal és sze- 
retettel gondol az ősz cserkészpezérre, akit 

pbilágszerte Bi-Pi néven becéznek. 

- Két gyermek borzalmas tragédiája. 
Szatmárról jelentik: Várna Simon Lázári 
községbeli gazdálkodó és felesége tegnap 
bementek Szatmárra. A lakásban a négy- 
éves Simon és a kétéves Mária nevü 
gyermekeik maradtak. A szülők bezár- 
ták a lakást, nehogy távollétükben ide- 
gen jöhessen be. A két gyerek a tüzzel 
játszadozott és felgyujtotta az ágyat, 
amelynek párnái és szalmazsákja elég- 
tek. A gyerekek menekülni akartak a 
fojtó füstből, de az ajtó be volt zárva. 
Mindketten megfulladtak. Mikor a bol- 
dogtalan szülők hazaérkeztek, a gyerme- 
keket az ajtónál megfulladva, borzalma- 
san eltorzult arccal találták meg. 

- A KÉSŐNKELŐK MAGAS KORT 
ÉRNEK EL. Rómában a minap oalaki 
100-ik születésnapját ülte. Mint ilyen 

alkalmakkor szokásos, sorban kerestek 
fel, hogy megtudakolják tőle a magas 
életkor titkát. Receptem igen egyszerü: 
minden este 9-kor fekszem le és leg- 
alább 12 órát alszom. Szerintem a haj- 
nali álom a legegészségeseb?. Esténként 
pipázom, pagy cigarettázom. 

- HUNYADMEGYEI HIREK. Déváról 
jelenti tudósitónk: A dévai törvényeszék 
tegnap tárgyalta Perca Iuon algyógyi 
gazda meggyilkolásának ügyét. A 70 éves 
cmbert tavaly, november ő-án mostoha- 
fia, a 19 éves Lukács Incn ölte meg. A 
legény elmondta vallomásában, hogy a 
mostohaapja állandóan verte 14 éves Sivu 
nevü öccsét, amit ő nem birt elviselni. A 
véres nap estéjén az öreg ismét hozzálá- 
tott a fiu ütlegeléséhez, ő rászólt, hogy 
hagyja abba, a mostohaapjával azonban 
nem lehetett birni. Szóváltás kerekedett, 
majd a legény annyira feldühödött, hogy 
lekapva a falra akasztott revolvert, az 
öregre lőtt. Gyilkossági szándéka nem 
volt, amit az bizonyit, hogy mostohaapja 
jobblábába eresztette a golyót. Az öreget 
bevitték a dévai kórházba, ahol 8 nap 
mulva vérmérgezést kapott és belepusz- 

tult. A törvényszék, különféle cnyhitő 
körülmények tekintetbevételével, egyévi 
fogházra itélte Lukács Iuont. Az ügyész 
a büntetés sulyosbitásáért, a védő és a 
vádlott enyhitésért felebbezett. - Ugyan- 
csak tegnap itélkezett a törvényszék egy 
csomó megrögzött tolvaj felett. Motoc An- 
gyelt többrendbeli lopásért egy évre, Vlad 
Nicolaet ugyancsak egy évre, usa Ni- 
colaet szintén egy évre, Vlad Petrut egy 
hónapra itélték. Valamennyien cébei la- 
kósok. Az első három egy évre itélt tolvaj 
felebbezett, a negyedik megnyugodott az 
itéletben 
A TITOKZATOS MISTER ARTHUR. 

Irta: David Sharp. Forditotta: Cavallier Jó- 
zsefné. Végzetes véletlenek és mulatságos fél- 
reértések tragikomikus összetalálkozása ez a. 
kacagtató humorral és kifogyhatatlan szel- 
lemmel megirt bünügyi történet. Mister Fiel- 
ding,. a már agglegényi sorban levő tisztelet- 
reméltó filológus, meg akarja tréfálni kissé 
könnyelmü barátját és ellopja könyvtárából 
Ben Jonson müveinek egy ritka példányát. 
Ez a barátja váratlanul meghal és a rendőr- 
ség teljes felkészültséggel áll munkába, hogy 
kinyomozza a vagyont érő könyv tolvaját. 
Az alkalmi betörő kényes helyzetbe kerül, 
mind kevesebb a remény, hogy szánalmas 
helyzetéből menekülni tudjon s mégis az iz- 
galmak legforróbb feszültsége közepette is uj- 
ra, meg ujra nevetnünk kell azon a sokféle 
komikumon, amellyel az iró valósággal el- 
árasztja olvasóit. A könyv megjelent a Palla- 
dis félpengős sorozatában és kapható a Brtas- 
sói Lapok könyvosztályában is, Brassó, Kapu.- 
utca 56-58, az udvarban, 

- Hideg a tél - szaporodnak a fatol- 
vajok. Sepsiszentgyörgyről jelentik: A 
hideg tél beállta óta a helyi biróságnak 
legtöbb dolgot adnak az erdőkihágások. 
A falusi emberek egész csapata vonul fel 
szinte minden nap, hogy a lopott fáért 
felelősségre vonják. A városban is majd- 
nem napirenden vannak a lopások. A vá- 
rosvégi cigányok látogatják éjjelenként 
az udvarokat s ahol fát találnak, alapo- 
san megdézsmálják. Bodok községben 
történt, hogy Sorbán Mihály fahordási 
engedélyt hamisitott és igy akarta azl er- 
dőpásztort megtéveszteni. Azonban rajta- 
vesztett, mert a hamis facédulával meg- 
fogták és az ügyészségen feljelentést tet- 
tek ellene. Az ügyészség bevezette a 
vizsgálatot. 

ELVESZETT vasárnap délelőtt a kolos- 
torutcai sétatértől a Fehér toronyig, a „Ilárs- 
fa' tájékán, egy „Florentini" fülbevaló. Ba- 
csületes megtaláló jutalom ellenében leadhat- 
ja a „Saxonia' irodájában, Kolostor-utca 14. 

- Négyévi fegyházat kapott a szökött 
csiki fegyenc. Csikszeredáról ielentik: 
Sofron Ferenc csikszentimrei illetőségü 
napszámos másfél évvel ezelőlt hónapo- 
kon keresztül tartotta rettegésben az al- 
csiki községeket. Alig volt nap, hogy va- 
lahová be ne tört volna. A vigéletnek, vé- 
letlen nyomán, a csendőrség vetett véget. 
Sofront a csikszeredai törvényszék 3 évi 
fogházra télte. A fogház sehogy sem volt 
inyére a mások vagyonában garázdálko- 
dónak, csak az alkalmas pillanatot leste, 
hogy megszökhessék. Ecélból mezei mun- 
kára kérezkedett, ahol őrét leszerelte s 
elszökött. Két hónap mulva ujból kézre- 
keritette a csendőrség. Szökésért, ható- 
ság elleni erőszakért és jogtalan fegy- 

pénzvágya megkimélt volna. 

5. oldal 

verhasználatért ujból biróság elé került 
ahol két év és 15 napi logházra és öteze 
lej pénzbirságra itélték. Ma ujból tár- 
gyalást tartott a törvényszék a javitha- 
tatlan ember ügyében, melyen az összes 
büntetéseit négyévi fegyházban vonták 
össze és elrendelték a nagyenyedi fegy- 
házba való szállitását. Az itélet jogerős 

- Tárgyalásra tüzték a csikszentgyör 
gyi jegyző sikkasztási ügyét. Csikszere- 
dáról jelentik: A mult év tavaszán álta- 
lános feltünést keltett, hogy Ráduly La- 
jos csikszentgyörgyi jegyzőt, akit felet- 
tesei „mintajegyzőnek' ismertek, sik- 
kasztás és okmányhamisitás miatt letar- 
tóztatták. A vizsgálat során aztán kide- 
rült, hogy alig van Csikszentgyörgyör 
ember, akit Ráduly jegyző végitelen 

Hatalmas 
összegeket vágott zsebre a kezeihez be- 
folyó állami adókból és más illetékek- 
ből. Nagystilü sikkasztásait agyaiurt ok- 
mányhamisitásokkal leplezte. Még a sze- 
rencsétlen hadilözvegyeket sem kimélte 
meg. Ezeknek az alamizsnaszámba menő 
illetményeit is elkezelte. A' vizsgálóbiré 
végzése alapján az ügyészség vádai 
emelt Ráduly ellen, a törvényszék pedig 
február 28-ára tüzte tárgyalásra a nagy- 
szabásu bünügyet, melynek kimenetele 
iránt érthető nagy érdeklődés nyilvánul 
meg megyeszerte. 

KÖSZÖNETNYILVANITÁS. Hálás kö- 
szönet mindazoknak, kik szeretett halottunk, 
Nagy Lajos temetésén megjelentek, sirjára 
virágot helyeztek, vagy részvétüknek bármily 
más módon kifejezést adtak. Külön köszöne- 
tet mondunk a Schiel-gyár tisztviselőkará- 
nak. A gyászoló család. 

............. 

- Aranyérnél és az ezzel járó béldugulás, 
repedés, kelés, gyakori vizelési inger, derékiájás, 
mellszorulás, szivdobogás és szédülési rohamoknál 
a természetes „Ferenc Józseft keserüviz 
használata kellemes megkönnyebbülést eredmé- 
nyez A belső bajok orvosai az igen enyhe ha- 
tásu Ferenc József vizet sokszor mindennapi 
használatra reggel és este egy-egy félpohárnyi 
mennyiségben rendelik. 

- BAJ VAN A KOLOZSVARI ZSIDó 
KÓRHAÁZNAÁL. Tudósitónk jelenti: Az itteni 

zsidó kórházegyesület vezetősége és orvcsai 
között éles ellentétek merültek fel. A kórház- 

egyesület elnöke, Sebestyén József dr., a ki- 

lenc tagu vezérlőbizottsággal együtt lemon- 

dott és felszólitotta az orvosi kart is. hogy 

bocsássa állását az igazgatóság rendelkezésé- 

re. Az orvosok egyrésze hajlandó erre, más- 

része azonban ragaszkodik szerzett jogaihoz. 

A hábouság most javában dul. 

- TELJES A ZAVAR A KOLOZSVARI 
KISEBBSÉGI VASUTASOK UJABB VIZS- 
GAZTATÁSA KÖRÜL. Kolozsvárról jelenti 
tudósitónk: Nemrégiben beszámoltunk arról, 
hogy nagy csomó itteni magyar vasutast is- 
mét, már azt sem tudni hányadszor, nyelv- 
vizsgára visznek. A vizsgáztatásokat pár 
napra félbeszakitották, majd szerdán ujból 
megkezdték. A vasutasok körében általános 
az aggodalom, hogy most megint számos csa- 
lád marad kenyér nélkül. Az ügy furcsasá- 
gai közé tartozik, hogy nyelvvizsgára szóló 
„behivót' küldtek olyanoknak is, akiket már 
nyelvvizsga cimén régebben kitettek állásuk- 
ból. Ezek most, többen vidékről, meglepetve 
és csodálkozva, némelyek reménykedve vet- 
ték kézhez az idézést és siettek a vizsgáztató- 
bizottsághoz. Az itteni magyar vasutasok ar- 
ról sem birnak biztos tudomással, hogy or- 
szágos érvényü rendelkezés jelent volna meg 
a nyelvvizsgáról és nem tudják, nem a helyi 
üzletvezetőség egyéni akciója-e az egész. 

Ajándék-regényünk, 
Finta Zoltán és Huszár Emil nagyszerü 

alkotása, a Kőkereszt, a holnapi nap fo- 
Ilyamán jelenik meg. Januári ajándékre- 
gényünket februárban, természetesen, 
ujabb ajándékregény követi. A februári 
ajándékregény átoételére jogositó szelvé- 
nyek közlését a mai számban megkezd- 
tük. E szelvényeket előfizetőinknek gyüj- 
teni nem kell. Az előfizető e szelvények 
nélkül is megkapja legközelebbi, februári 
kötetünket, ha az előfizetési dijával egye. 
temben 4 lej kezelési költséget befizet. Az 
olvasó, aki példányonként pásárolja a la- 
pot, ajándékregényünket azonban csak 
akkor kaphatja meg, ha a hó folyamáv 
a lapban megjelenő regény-szelvényeket 
kipágja, gyüjti és a hó végén 4 lej keze- 
lési költség befizetése mellett e kipágot! 
szelvényeket a kiadóhivatalnak beküldi 
vagy lapunk helyi megbizottjának beszal. 
gáltatja. Éppen ezért már most figyelmez. 
tetünk mindenkit, hogy a februári regény- 
szelvények gyüjtését el ne mulassza, 



Talán még csak Sopájcban akadnak 
olyan csodálatos téli 
mint Brassóban. Ezek gyöngye a hires 

Pojána. 

A derüs, verőfényes téli pvasárnapokon 
a Pojána hegycsucsok-övezte fennsikjáónak 
bómezőin üdül a fél sőt sokszor csaknem az 
gész Brassó. Mint mágnes a papirszele- 
tleket, a szines konfettit, ugy vonzza ez a 
támulatos hely az embereket. 

Nem is lehet ezen csodálkozni, Aki na- 
vos időben kimegy a Pojánába, a télből 
e nyárba sétál át. Amikor ugyanis lent 
e párosban 10-15 fokos hideg van, a Po- 
jánában déltájt juliusi kánikulai meleg 
uralkodik, anélkül azonban, hogy a hó 
olvadna. 

Az utóbbi három vasár- és ünnepnap 
olyan forgalma volt a Pojánának, mint 
talán még sohasem. Nemcsak sizők és 
szánkózók, hanem az egyszerü kirándulok 
tizezrei valósággal ellepték ezt a hatalmas 
fensikot. Mert miközben a párosban még 
déltájt is minusz 10 fok körül állott a 
hőmérő higanyoszlopa, a Pojánán 1 óra 
tájban 30, sőt 33 fok - meleg, tehát igazi 
hőség volt. A legtöbb kiránduló és spor- 
foló ingujjban ebédelt a vendéglők terra- 
szain, az ifjuság pedig félmeztelenre vet- 
kőzve napfürdőzött a vakitó hó közepet- 
te, vagy ugy, hogy emellett sizett és szán- 

kózott, vagy pedig meleg takarón heveroe. 
Olyan ez a Pojána, mint egy hataimas 

fénygyüjtő lencse gócpontja. Ég a naptól, 

a fénysugarak kévéjétől. Aki át akar me- 
legedni, nyáriasan üditő és éltető ibolyán- 

tuli és kozmikus sugarakat akar magába 

szipni a tél zordsága közepette az minden 

derüs ünnepnapon beáll ebbe a nagyszerü 

mapfürdőbe, amely nyári meleget és verő- 

Hfeényt nyujt a havas télben... 
Aki szép időben még nem járt a brassói 

Po jánán, nem tudhatja, mi a természet 
. L .. 

oarázsa, mi az egészség és gyönyörüség. 
aj 

Dániel Dikorné, 

a brassói Református Nőszövetség 
elnöknője 

A Református Nőszövbetség hat szakosz- 

tlálya gondoskodik a csecsemők, szegé- 

nyek, aggok, betegek gondozásáról és részt 

pesz az egyháztársadalmi élet minden 

megnyilvánulásában. Évenként á'lag 50- 

60 ezer lej készpénzt és ugyanilyen érték- 

ben természetbeni segélyt oszt ki szegé- 

nyei között. Karácsonykor 89 iskolás gyer- 

meknek adott ruhanemüt, cipőt és szere- 

tetcsomagot s 60 családnak juttaltott éle'- 

met. Épek óa fáradozik egy aggmenház 

létesitésén, melynek már megoásáórolta a 

telkét és tapvasszal hozzáfog az épilkezés- 

hez, melynek tervét Kós Károly művész 

készitette. Ennek javára rendezte a Nő- 

szöbvetség január 31-én az „Astra' nagy- 

termében ezépben is nagyszabásu elő- 

adását. 

Dániel Viktorné 1928 óta elnöke a nő- 

szövetségnek. 

kirándulóheluek, 

Helyszini szemle 

éS AKKOR 

a biró odaszólt a magas, barkós besurra- 

nóhoz: 
- Hól lakott maga Brassóban? 
- Alsó Kákova, nem tudom hány 

alatt, kérem szépen. 
Alsó Kákova? Ahá, Alsó Kákova? 

- mondta a biró és szemében szemrehá- 
nyás volt. 
Akkor megütött ez a név. Kákova. 
Olyan ize volt ennek a névnek, mint 
valami keleti hánytatónak, meg olyan 
szaga, mint egy vizes szalmazsáknak, ha 
száritják a ház előtt. 
Aztán amikor jó ismerősöm, a nehéz- 
vérü lakatos, a tizennyolcéves betörő is 
bemondta, hogy: Kákovába vittem a hol- 
mit és amikor hallottam, hogy a fiatal 
kőmüves legény, a gyilkos fiu is itt a Ká- 
kovában rejtőzött el a meggyilkolt 
prázsmári székely paraszt-gyerek elásott 
és gazzal födött és kalapáccsal kalapált 
szemeköze elől, elhatároztam, hogy meg- 
nézem a városrészt. 

EGYIK ESTE 

el is indultam. Épen zárták a kapukat, 
csattanó ridegséggel, sizők jöttek han- 
gos vidámsággal valahonnan, én a siká- 
torok felé mentem és vártam az alvilág, 
a „periféria' alakjait, settengő, behuzott 
sapkás elvetemedettjeit, kezem készen 
volt szemem figyelt, nagy szomorujáté- 
kokat neszelt és váratlan ütésekre szá- 
mitott. 

/ 

a lámpák mind szaporábbak lettek, el 

SSUK BR 

nem akartak meggyérülni. Inkább min- 
den utcasarokkal több világosság lett. 
Egy helyen felirás: Alsó Kákova. Le- 

felé száguldoztam egy dombon, körülöt- 
tem külvárosi lakok, aránytalanok, kis 
ablakuak feküdtek. És csend volt. Sen- 
ki nem járt. 
Egy fél diák ácsorgott egy lagymatag 

nővel egy kerités előtt. 
Két hangos lány és 

ródlizott, pedig tizene 
két csendes fiu 
óra volt csak. 

Két kisgyerek beszélgetett: És azt 
mondjuk, hogy nálatok voltunk, anyád 
beteg és én is ügyeltem. 

Egy öregasszony huzta a fiát, furcsa 
árnyékok voltak, laposak és unalmasak. 
És semmi más nem volt. 
Minél fennebb haladtam a szük, ned- 

ves, göröngyös sikátoron, annál inkább 
összezárkóztak a házak, annál inkább 
jobban elaludtak. 
A lépésemet szememre hányták. 
A köhintésemet rosszallották. 
- Nincs a belvárosban, - mondották 

a furcsa bezárt ajtók. 
- Viselkedjék tisztességesen, mit 

eszszkál! - utasitottak rendre a csator- 
nák. 
Elszégyeltem magam. 
Megfordultam. 
És lábujjhegyen jöttem visszafelé, láb- 

ujjhegyen, hogy ne zavarjam létezésem- 
mel, kapirgálásommal a mindenféle em- 
berek, „betörők és gyilkosok", „orgaz- 
dák és besugók", „keritőnők és keritet- 
tek" kedves éjszakai nyugodalmál 

s. e.) 

Brassóli álom 

Gyerünk délutánifeketére a Pojánába 
szagot és sötétséget visel, képzeljenek el, ké- A nemrégen lezajlott kisántánt konferen- 

cián többek elhatározták, hogy világszerte 
propagandát kezdenek a kisantant államok 
idegenforgalmának fellenditésére. Az első lé- 
pése ennek a nagyvonalu programnak az a 
nemzetközi fürdőkiállitás, amely nemsokára 
Csehszlovákiában nyilik meg. 
A három állam külügyminisztereinek kez- 

deményezése óriási „konjunkturát" teremtett 
a fürdő-„iparban". És ez a konjunktura Bras- 
só város csillagát is megragyogtatta. 
Amióta ugyanis Zágrábban kimondották a 

mágikus szót, hogy „idegenforgalom", azóta 
Brassó város „gründolóit" a legképtelenebb 
tervek foglalkoztatják. A hiba mindössze 
csak ott van, hogy a városnak nincs tényle- 
ges vezetősége. 
A volt és érdemes polgármestert kitették. 

Most perel. Közben egyik felügyelő a másik- 
nak adja a kilincset és a polgármester nél- 
küli városi tanács minden percben várja a 
feloszlatást. 
Aztán jönnek az „interimárok". Akik szin- 
tén képtelenek nagyobb munkatervek meg- 
valósitásához neki fogni, mert - jó, jó, hogy 
liberálisok, - de bármelyik percben meneszt- 
hetik őket. / 
Azok, akik ismerik Brassó és környékének 

természeti kincseit, tisztában vannak azzal, 
mit jelent a kisantant fürdő-kezdeményezésé- 
nek idején ez a tanácstalanság. A politika 
ujból beigazolta, hogy sokszor rombol, ahe- 

lyett, hogy épitene. 
A polgárság a magánkezdeményezésbe ve- 

tette utolsó reménységét. Mindannyian, akik 
e város levegőjét szivjuk, nem tudjuk elkép 
zelni, hogy a „természet csodájá"-nak elne- 
vezett Pojánával a birtokunkban, kimarad- 
hatunk a nemzetközi kezdeményezés fürdő- 
akciójából. 

S hogy mennyire életrevalóbb a magán- 
kezdeményezés, mint a hivatalos ténykedés, 
annak fényes bizonyitékát nyujtja egy buka- 
resti gazdag mérnöknek az ajánlata, amit 
Brassó városának tett. A mérnök kijelentette, 
hogy a Pojánán hajlandó megépiteni Romá- 
nia egyik legnagyobb szállodáját, kávéház- 
zal, étteremmel és fürdővel. Ez az épitmény 
a Pojánát, ahol a legcsikorgóbb ééli hideg- 
ben, 35 fokos melegben és napsütésben, fél- 
meztelenre vetkőzve sütkérezhetnek a pihe- 
nők, Keleteurópa legnagyobb és legcsodálato- 
sabb üdülőhelyévé avatná. Sőt arról is be- 
szélnek, hogy a hatalmas szálloda elkészité- 
sével egyidejüleg Brassó városát fogaskere- 
küvel kötik össe, hogy a hegyek között levő 
kávéházat éjjel-nappal, néhány perc alatt 
meg lehessen közeliteni. 

Micsoda fenséges tervek. A Pojánába fo- 
guk naponta kijárni, elfogyasztani a kávé- 
házi feketénket. 

Ha közbe nem lép a politika. 

A brassói magyarság kultur-vagvona: 
........................... 

A Brassói Magyar Dalárda 
Brassó már a háboru előtt is három- 

nyelvü város volt. Az utcanevek három 
nyelven hirdették az idegennek, hogy itt 
a Czenk hüvös érnyékában a nemzetisé- 
gek között teljes béke és megértés ho- 
nol. A sovinizmus gyülölködő szele a 
multban nem igen szántott a nemzetisé- 
gek berkeiben. Ennek tulajdonitható, 
hogy a románok, a szászok a régi „ma- 
gyar világban' egyforma jogokkal él- 
hették népi életüket. 

Változott viszonyok között, változott 
világban a brassói magyar intézmények- 
nek egvyre több nehézséggel kellett meg- 
küzdeniök. Elsősorban az állam kisajá- 
titotta épületeiket és igy a szó szoros 
értelmében földönfutókká váltak. Má- 
sodsorban pedig a város nemzetiségi 
széttagoltsága jelentős mértékben aka- 
dályozta a 
dasági erősödését. 

magyar egyesületek gaz- 

szes nehézségek és a sors 
A brassói magyarság azonban az ösz- 

mostohasága 
ellenére is tanujelét adta az összetartás- 
nak, áldozatkészségnek, amelyek együtt- 
véve lehetővé tették a kulturális intéz- 
mények magas szinvonalon való fenntar- 
tását. Az intézmények között egyike a 
legrégibbeknek a 

Brassói Magyar Dalárda, 

amely 1863-ban alakult. A magyar zené- 
nek ez a közel háromnegyed évszázados 
fáklyahordozója azóta megszakitás nél- 
kül müködik. Jelenleg 125 tagzu vegyes 
kórussal rendelkezik. A férfikórus tag- 
száma 65, a női-karé pedig 60 tagból áll. 
A brassói Magyar Dalárda egyik leg- 

számottevőbb tagja a Romániai Orszá- 
gos Magyar Dalosszövetségnek, amelynek 
versenyein mindig nagyszerü eredmé- 

or! 

A terveket pedig könnyen meg lehet való- 
sitani. 

cso sANDOR 
. 

losok az 1922-ben Kolozsváron rend 
országos dalosversenyen a második dijat 
1925-ben Marosvásárhelyen az első dj. 
jat, 1928-ban pedig a segesvári orszá 
magyar dalosversenyen szintén az a 
dijat nyerték. A brassói Magyar Dalárda 
tehát az utóbbi években négyszer vitte 
el a győzelem pálmáját. 
A nagyfontosságu kulturegyesület va. 

lamikor sokkal jobb körülmények közöt 
folytathatta tevékenységét. A volt bras- 
sói Magyar Ház udvarán saját helyiséget 
épittetett magának. A saját költségén 
felépitett próba-terem azonban az ura- 
lomváltozás után elveszett. A Magyar 
Ház tudvalevőleg egy tulajdonjogi per- 
rel kapcsolatban minden ellenszolgálta. 
tás nélkül a román állam tulajdonába 
ment át és igy a Magyar Dalárda jogai 
is megszüntek a próba-terem fölött. 
Azóta a magyar zenekultura harcosai 

bérelt helyiségekben, sulyos anyagi gon- 
dok közepette folytatják tevékenykedé. 
süket. Ezek a napról-napra fokozódó ne. 
hézségek azonban nem törték meg az 
Egyesületet. A dalárda rendkivül erőtel- 
jes munkát fejt ki. Lengyel L. Béla, aa 
kiváló karmester közvetlen vezetése 
mellett évente több magasnivóju dales- 
tet rendez, minden országos megmozdu- 
láson az első résztvevők között találjuk. 
A brassói Magyar Dalárda elnöke 

Szemlér Ferenc főgimnáziumi igazgató, 
a helyi magyarság egyik legértékesebb 
szellemi vezetője, az ügyvezető elnök 
edig Szabó Béni országgyülési képvise- 
ő, akinek munkásságát és érdemeit fe. 
lesleges méltatni. Lengyel L. Béla kar- 
mester mellett a másik karmesteri tisz- 
tet Willer József dr. a Magyar Pári 
országos főtitkára tölti be. 
......................................... 

Brassói limlomok 
A MUNKASMOZGALOM 

az tfiszta szándék, de azért az a Hett, pagy 
Matt, vagy nem tudom, hogy hiovják azt az 
urat, az mégis egészen fura, egészen alacsony 
valaki.i. 

kKépzeljenek el egy papot, aki nem hord 
reverendát, aki ellenben szakállat és rossz 

rem szépen, egy paposkodó félmüveltet, aki 
oda áll az ügyes-bajos, összezapbart munka- 
nélküli elé és azt mondja: „Aháhá segélyt, 
ugye segelyt kell maga? Na, menjen csak 
erre és mondja, kérem, hogy én Heftt, vagy 
Matt küldtem maga. Igen Hett, igen, igen én 
maga jót akar." 
És láttam ezt az urat, fenn a várutcai 

éhenkoppszaporitászati társadalmi intézmény- 
nél, ott is állott és járt a szája és körülőötte 
vagy harminc munkás vpolt és a harmin: 
munkás hagyta beszélni a félmüveltet és kö- 
rülállták a sötét fejüt és hallgatták és halt- 
gatták. 

Az ur éppen arról beszélt, hogy: akkor az 
apatáson oda jött hozzám a Dörö, a minisz- 
ter és mondta, brávó, brávó, igy kell dol- 
gozni. 

Igaz, brávó, gondoltam magamban és arra 
gondoltam, hogy ez a harminc, ahhoz a méeg- 
perzselt libához hasonlitott, akit kedves 
anyám tépett meg éppen a lapitón egyszer, 
egy télen, amikor még volt libánk és le lehetet! 
págni a libánkat. Ez a harminc is olyan mée- 
revpen és pusztulásra itélten állott a beszélő 
ember körül, otthon talán fagyott a kicsi, 

azért nem mentek haza és azért sem, mert 
kinn a köveken befolyt volna a jég a talpuk 
fölé. 

Ne mondja tovább... 

Az egyik helyi nagy gyárban történt, 4 
melynek örökösei osztozkodás előtt állnak. / 
nagy gyár két tulajdonosa a másik két ör' 
kös ellen feljelentést tett betörés cimén. Meg 
jelent a rendőrség, egy ügyvéd és a két fel 
jelentő kiséretében. A feljelentett örökösök ' 
gyár irodáiban ültek. Álkulccsal mentek 
mert a két örökös ki akarta őket a vagyonuk 
ból ebrudalni Kitört a botrány. Az ügyvéd 
közbelépésére azonban elállottak a gyárt! 
lajdonos-betörők letartóztatásától, a rendőrsés 
pedig, - látva, hogy az egész „betörést 

csak mimelték, meg sem „örökitette" irások 

ban az ügyet. 

* 

A brassói egyházi és jótékonycélu egyesi 
letek már meghivós teadélutánokat sem 0 
nak rendezni, mert az adóhivatal a meghiv' 
után is adót követel. Persze, nem az adóbit" 
tal a hibás, hanem a látványossági adótő 
vény, amely valóban példátlan látványossás 
a maga nemében. 

Brassóban egyszerre két mozi készül. A 
közönség örvendezhetik, sőt remélhet: háth 
akkor leszállitják a példátlanul magas m0 
helyárakat. A meglevő két mozi, persze, n 

nyekkel szerepelt. A brassói magyar da-örül. Dehát inkább a közönség, mint ők! 
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Baradlai Lásztó 

riportia : 

. H. 

Jól dolgozott a kertész: az Avasban kiterebélyesedett 
a gyülölködés erdeje - Egy gyilkosság, 

abhol a tettes is csak áldozat 
x 

Szatmár, február 2 

Kis csendes község az avasi hegyekben 
Mózesfalva. 
Románok és zsidók laknak benne. 

Békések ők és szelidek. Senkinek sem 
vétenek. Nem ellenségek ők, mert ellen- 
ségük csak egy van. Ősi és közös ellen- 
ség. A föld. 
A kemény, kiszikkadt, rosszindulatu, 

konok föld. Ahol csak félannyira nő a 
buza és elsenyved, mielőtt kalászba ér- 
hetne. Ahol csak kukorica terem. Málé - 

mint ahogy ezen a vidéken mondják. 
Puliszka és zabkenyér itt a mindennapi. 
Ebben az ősi szegénységben hihetetlen 

szivóssággal megvetette a lábát néhány 
zsidó 
Szegények ők is és rongyosak. 
Kereskednek. Ostorszijat, petroleumot, 

sót, nagynéha eeg, ni bocskort árulnak a 
szegénységnek. Olykor egy-egy cifra 
szalag is elkél. A vasárnapi horához jól 
mutat a táncban Anuca vagy Paraschiva 

Husvétkor, amikor a falu kis templo- 
mában a feltámadás ünnépét ülték a 
megbékélt lelkek és a zsidó házakban az 

ünnepi pászka emlékeztette Mózes né- 
pét a savanyuság kovásztalan kenyeré- 
re, Reisner Hermann sógorával, Gutt- 
mann Kálmánnal együtt kisétált a föld- 
jére. 
Vele mentek a gyerekei is;s 
Moys Grigor vérbeborult szemmel 

nmézte, hogy járkálnak a réten, leülnek a 
patak partjára. A réten szaladgálnak, a 
mely őt illetné meg, de amelyből a zsi- 
dük kiturták... 
Felzaklatott indulattal állitott be ro- 

konának Moys Joannak házába: 
- Add ide a fejszédet... 
- Miért? Bácsule Grigor, miért kell 

neked husvétkor a fejsze? Talán fát 
akarsz vágni az erdőben? Vagy valame- 
lyik legény fején akarod ipróbálni 
elességet a délutáni táncban? Öreg le- 
gény vagy már ehhez. 
- Végezni akarok a zsidóval! 
Többet nem szólt. Kiment a rétre és 

közzé állt a sógoroknak: 
- Miért csináltál fe gátat a patakban 
- kérdezte Reietertő hogy a viz mind 
az én földemre folyjon! ; 
- Bolond sgy te Grigor - kedélyes- 

kedett Reisner. 
- Bolond te vagy zsidó - csattant fel 

Grigor hangja. " 
Ezzel egyidejüleg egy kő is elrepült. 
epült a kő és pár pillanat mulva Reis- 

ner Hermann hang nélkül, jajszó nélküt, 
ugy felfordult, mint a lisztes zsák, ame- 
lyet a molnár a válláról hajit le. 
Öt gyermek maradt apa nélkül 

t apró kis zsidó gyermek. 
És öt apró kis román gyermek. 
Mert Mey Grigort bevitték a tömlöc- 

be. Nehéz vasba verték kezét-lábát és 
szégyenszemre ugy vitték végig a csend- 
őrök a falun a legtehetősebb gazdaem- 
bert, aki biró is lehetett volna, vagy ku- 
rátor az egyháznál. 

Hol az igazság? 
Most eljött a falu apraja-nagyja tanu- 

ságot tenni. 
örvényszéki birák kérdezgetik: ho- 

gyan volt? miképpen? 
- Nem volt nekünk semmi bajunk 

egymással - mondják megriadtan sze- 
gzénységben és tisztességben megőszült 
lu vénei. Csak tavasszal, amikor hir- 

detni kezdték, hogy a zsidó kizsákmá- 
nyol bennünket, akkor bolondultak meg 
az emberek. 
b Hát azután valóban kizsákmányol 
enneteket? - kérdi az elnökk. 
.7 Sokáig élj elnök uram - válaszol- 
ják - dehogy zsákmányolt az ki. Éppen 
yan szegény volt isten nyugtassa, mint 

lejaok gyereke is volt és kevés enniva- 

. 

Az öreg M pislogva hallgatja 1- Z oreg Moys pislogva hallgatja a val 
lomásokat. Szabadulni akar mindenkép- 
Pen. Van pénze bőven. Nem baj. ha a 
szabadságra rámegy néhány hold föld is. 
azt mondja, hogy nem ő hajtotta a 
követ. Ő csak meg akarta ütni Reisnert, 

a dolognak s tudni akarják, mi is 

is ől meg Reisner sógora hátulról egy 
Kővel faibe akarta hajitani. Észrevette a 

MEGFERTŐZÖTT FALU 

Lopás alig van. Nincs kitől és nincs , közben elhintette a jámbor és jóindulatu 
mit lopni Néha egy-egy lányért, vagy ré- 
Ei bosszuból megvillan a kés a legények 
ezében. Párbaj ez itt, lovagias lefolyá- 

su, szabályos párbaj. Formái és törvé- 
nyei vannak ennek is, mintha az urak 
csinálnák. 
A román nyomoruság és a zsidó sze- 

génység évtizedek óta egytestvér. 
A zsidó „frate Gligornak' szólitja a 

gazdát, a gazda „Hermus szomszédnak' a 
zsidót. 

Ősidők óta megy ez igy. És ment igy 
egészen tavaszig. 

Tavasszal konkolyhintők bolygatták 
meg Mózesfalu csendjét. 

Máramarosból, városokból és felboly- 
gatott falvakból szivárgott a községbe az 
uj tan: : 

- A zsidók kizsákmányolnak ben- 
nünket! El kell venni a zsidók vagyonát. 
Azt mondják, hogy Berinde a hirhedt 

borsai pap egy ideig itt tartózkodott a 
községben. endégségben volt itt és 

szándékot és abban a billanatban, amint 
Guttmann a követ eldobta, lehajolt. A kő 
elrepült és Reisner Hermannt találta, aki 
holtan esett össze. Tehát nem ő, hanem 
Reisner sógora, Guttmann Kálmán volt 
a gyilkos. 

gy mondja az öreg Movys és foggal-kö- 
römmel, pénzzel és pálinkával 
hogy elhigyjék neki: igy is volt. 
A megfertőzött faluban ma már min- 
denki gyanus. . 

Egyik rész esküszik Moys igazára, a 
másik rész arra esküszik, hogy az öreg 
Moys ölte meg szegény Reisnert. Mégpe- 
dig előre megfontolt szándékkal. 
Gyülölködés és ellenségeskedés van a 

falaban 
Most már nemcsak a zsidók, de egymás 

ellen is. 
Az egyik pátrt azt állitja, hogy a tanuk 

egyrészét a zsidók vették meg, a másik 
azt, hogy Moys Grigor pénzelte le. 
Négy koronatanu van. Guttmann Kál- 

mán, a tizenkétéves kis fia, Reisner ti- 
zenegyéves leánya és egy kis pásztorfiu. 
A három gyerek együtt játszadozott, a 
mikor a gyilkosság megtörtént. A két 
zsidó gyerek egybehangzóan vall. A 
pásztorfiucska a vizsgálóbiró előtt annak 
idején ugyanugy vallott, mint játszótár- 
sai, ma már azonban nem emlékszik visz- 

arcol, 

hangos, korcsmás falu lett.. 
A gyülölködés erdeje kiterebélyese- 

detten virágzik és halálos szagával elbó- 

emberek lelkében a gyülölködés fekete 
virágait. Nőtt és terebélyesedett a vi- 
rág. Észre sem vették, már gyülölködés- 
bokrok és elkeseredés-erdők terebélve- 
sedtek ki az uszitó kezek által elszórt 
magból. 
Már nem köszöntek a zsidóknak.. 
Hermus szomszédból bár zsidan" lett, 

aki nem olyan ember, mint a többiek.. 
Anró kis zsidótemplomban szombaton 

reggel jajveszékelő régi sirámok szálltak 
az ég felé és hajdani békés emberek ki- 
köptek, ha a templom előtt mentek el. 

Különösen fogékony talajra talált az 
uj tan a falu legmódosabb gazdájának: 
Movys Grigornak a lelkében.. 
Amugy is égett benne a harag tüzee 

parazsa, mert Reisner Hermann, a boltos, 
megvette előle azt a darab földet, a 
melyre neki fájt a foga. Szép, virágos 
földdarab volt. Az avasi pata artján 
állt, a patak partján, ahol a suhancok 
kézzel markolják ki az izes rákokat, a 
városi ember kedvenc csemegéjét. 

Véres husvét, amely ielkavarja a falu békéjét 
sza semmi fontos részletre. Guttmannt 
még nem hallgatták ki. 
Február 22-én folytatják a tárgyalást. 

Be kell idézni az egész falut, mert min- 
denki tud valamit a másikról. Suttognak 
a faluban, hogy ki kitől és mennyit ka- 
pott, a hamis esküért, a hamis vallomás- 
ért: 
A csendes falu veszekedős, lármás, 

ditja a megfertőzött falu apraját-nagy- 
ját. 
Eddig csak a városiaktól féltek. Ha 

nadrágos ember érkezett a faluba, romá- 
nok és zsidók egyként elbujtak, mert 
tudták, hogy a nadrágos ember csak adó- 
szedő vagy politikus lehet. Jót nem vár- 
tak a várostól. Féltek tőle. 
Most már egymástól is félnek. 
A gyülölködés kertésze dörzsölheti a 

markát. 
A vetés kikelt. 
A termés nagyszerü volt. 
Olyan nagyszerü, hogy könnyen bele- 

pusztulhat az egész falu. 
A nyomoruságba nem tudott belepusz- 

tulni. 
Szükség volt a gyülölködésre. 
A borsai recept itt is bevát. 

Bünvádi leljelentést teltek 
a csikcsomortáni közbirto- 

. 

Csikszereda, február 2 
Az utóbbi időben általánosan emel- 

kedtek a faárak Csikban. Különösen a 
vasuthoz közelebb fekvő, vagy fürészre 
szállitott árukért fizelnek a kereskedők 

a tavalyihoz viszonyitva jóval magasabb 
összegeket:.:. 

Igy aztán érthető, ha az egyes közbir- 
tokosságok tagjai, a multak keserves ta- 

pasztaltai alapján, jobban utánanéznek 

ténik vagyonuk vezetése körül. 

Külön tragédia az, hogy az ilyen „utá- 
nanézések' majdnem minden esetben 
bünvádi feljelentést szülnek. Igy történt 
ez legutóbb Csikcsomortánban is. A te- 
kintélyes vagyonnal rendelkező vagyon- 
közösség vezetősége, amint azt Ferencz 
Béla, Ferencz János, Antal Elek, Bakó 
Géza és Ferencz Sándor tagok által be- 
adott járásbirósági és vizsgálóbirói felje- 
lentés alátámasztja, a törvényben előirt 
összes formaságok mellőzésével, nyilvá- 
nos árverés nélkül, kézalatt 300 szál fát 
adtak el a vagyonközösség 
köbméterenként 120 lejes árban. 

erdejéből 

Az eladott famennyiség a felielentők 

kosság vezetősége ellen 
szerint két kilóméter távolságra fekszik 

a fürészgyártól. Tehát a mostani faárak 
szerint legalább 200 lejt kellett volna el- 
érniök a termelésre kerülő anyagért, an- 
nál inkább, mert a kereskedők keresve- 
keresik a fát. 

A szükséges formaságok be nem tartá- 
sán kivül, amelyeket tisztán azért irt elő 
a törvény, hogy azok betartásával a lehe- 
tő legmagasabb árat érjék el a vagyon- 
közösségek termelésre kerülő fájukért, 
azt a hibát is elkövette a vezetőség, hogy 
az erdőhivatal által hivatalosan lemért 
famennyiségből 15 százalékot elengedett 
sigy 477 köbméter fa helyett 405-ot adott 
el. 

A székely házakban alig lehet egv-két 
lej készpénzt találni. A fétfenntartással 
küzdő székelyt, akit sorsa a tiltatt erdő- 
be kerget, golyó juttatja a másuiágra 
egyetlen szál fáért ilyen körülmények 
között a csikcsomortáa közbi-tokosság 
nak futja 15 százalékos engedményekre. 
Érthetetlen valami -z S mert érthetet- 

len, azért született meg a legujabb bun- 

vádi feljelentés, mely hütlen kezelés ci- 

mén kéri a csikcsomortáni közbirtokos- 
ság vezetőinek felelősségre vonását 

tottam, egérutat kerestem. 
rnentem, pvissza akarok fordulni, nem lehetett. 

7. oldal 

MULATÓ 
a szük látókörhöz 

Irta: NADÁNYI ZOLTAN 1 

Aladár jött szembe messziről, aktatáskápat 
a hóna alatt. Befordultam a mellékutcába, 
nem akartam találkozni Aladárral. 
Semmi okom sincs rá, hogy Aladárt kerül- 

jem, vagy hogy különösebben utáljam, csak 
hát, tudja Isten, van az ugy néha, rájön aa 
emberre az idegesség. Nem akartam találkoz- 
ni Aladárral. 
Befordultan a mellékutcába és mindjárt 

első pillantásra meglepett, milyen kedves kü 
utca ez itt. Csupa parasztház jobbról-balról, 
de milyen takarosak. Egyszemélyes gyalogjá. 
ró, zuzmarás fasor és palami nagy, nagy bé- 
kesség. Maga a hamisitatlan falu, egy lépés- 
re a Főutcától. 

Érdekes, hogy én ezt a kis utcát eddig so- 
ha meg se láttam. Pedig itt megyek el min- 
dennap, a torkolatánál. Igen, mert az ember 
mindig előre néz, mindig a szembejövőkkei 
törődik, köszönéseket tervezget, megszólitások 
ellen védekezik azzal, hogy sietséget szinlel, 
meg aztán dolga is pvan mindig az embernek, 
mindig a Főutcán pan dolga, ott pannak a 
boltok, a hivatalok, ott a korzó, ott laknak 
az összes ismerősök, ezt az egyetlenegy utcát 
járja az ember mindig, poiszi a lendületet, 
előtte a célpont, dehogy is néz az ember ol- 
dalt. Csakis igy történhetett, hogy én már 
évek óta itt élek, ugyszóloán az egész élete- 
met itt töltöttem, ebben a faluban, de még 
egyetlenegyszer se pillantottam bele ebbe a 
kis utcába. Észre se pettem, hogy itt pan. 
Aladár felől már nyugodtan pisszafordul- 

hattam volna, ő már azóta biztosan elhaladt, 
megy a célja felé a Fő-utcán, de nekem na- 
gyon megtetszett ez a kis utca, jól esett raj- 
ta járni, tovább sétáltam. Csak az utca pé- 
gén fordultam bvoissza, de megdöbbense lát- 
tam, Aladár jön szembe, aktatáskával a hó- 
na alatt. Ő is befordult ide, a kis utcaba, 
Isten tudja, mi dolga lehet errefelé. ; 
Kis zökkenő után teljes körfordulatot pé- 

geztem, folytattam az utamat, kifele a falu- 
ból. Nem akartam találkozni Aladárral. 
Három utca is nyilt előttem egyszerre, is- 

meretlen utcák, ezek már nem olyan kedbe- 
sek. A három közül a legszükebbet opálasz- 

Azon is oégig- 

Megint szembe jött Aladár, aktatáskábal a 
hóna alatt. Ide is befordult. 
Mit tehettenm, uj utcába fordultam és 

megint uj utcába és megint és megint, mert 
ahányszor megfordultam, mindig szembe jött 
Aladár, aktatáskával a hóna alatt. 
Már vissza se néztem, csak mentem előre, 

utcából utcába, csupa ismeretlen utlcába, ki- 
jelé a faluból. És az utcák nem akartak jogy- 
ni, minden utca uj utcát fiadzott, némelyik 
kettőt is, hármat is egyszerre. Ámulba lát- 
tam, milyen nagy ez a falu: Nem is kifelé 
megyek én a faluból, hanem befelé a fa- 
uba. 
Egyszer visszafordultam, Aladár nem von 
már sehol, elnyelte ovalamelyik parasztház, 
azért csak mentem topább, mentem, mentem, 
kalandorvágytól hajtoa, neki az ismeretlen. 
nek, neki az uj világnak, neki a falunak. 
Egy-egy sarkon vegyeskereskedés, korlátlan 

italmérés, nyitogatják a csengős ajtaját. Id. 
jár a környék, ez a központja, nem a Han 
gya, nem a Fő-utca. Ó igen, csak most lá- 
tom: a Fő-utca nem minden, azontul is pan 
még valami. 
Milyen szép az a leányzó, ott a kapuban 

Nekitámaszkodik a kapufának és messze néz 
Milyen szép és milyen messze néz. Szebb, 
mint akárki a Fő-utcán, szebb, mint a szép- 
ségverseny győztese a Főutcán. És milyen 
édes az a kisfiu, egy házzal odább, az ud. 
varon. A malacot hajkurássza, az apja győ- 
nyörködve nézi, vagy talán nagyapja, men 
öreg ember. Ismerős arc, jobban megnézem, 
hát a favágó, aki bejár az udoaromba. Leg. 
utóbb is pitám polt ovele, 13 fillérért akarta 
felovágni mázsáját, holott mások 12-ért ovág- 
ják. De milyen furcsa: se balta nincs a ke 
zében, se fürész a oállán, csak ugy puszta 
kézzel ténfereg az udvaron. Érdekes, én min- 
dig azt hittem, hogy a favágó egyebet se 
csinál, mindig fát pág, pagy azután jár, hogy 
vághasson. De hogy neki háza is pvan, udova- 
ra, unokája, meg hogy a baltát, a fürészt is 
leteszi néha, arra sose gondoltam. Milyen 
rongyos a kiskabátja annak a gyereknek, rá- 
férne a foltozás. Ha én ezt tudom, megadtam 
volna a 13 fillért. 
De nemcsak az öreg favágó, mindenki egész 

más itt, a maga utcájában, a maga udovarán, 
mint a Főutcán. Ott palahogy, a Főutcán, 
olyan egyformák mind ezek az egyszerű em- 
berek, olyan egyformán lépnek, olyan egy- 
formán köszönnek. Itt mindegyik más, mint 
a másik. Nem tudom, miért, de más. 
Én eddig azt hittem, csak egy utca van eb- 

ben a faluban, a Főutca. És csak az a két- 
száz ember oan, aki rajta jár. Most látomn: 
sok utca pan még azonkivül, sok ember, sok 
szeretem. sok bánat és valószinüleg sok plety- 
a is. 
Hálás vagyok Aladárnak, hogy bekergeten 

a falumba, pégigkergetett a falumon. Nel 
köszönhetem: poltam a falumban.
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A GYORS VÉGREHAJTHATÓSÁG 

KÉRDÉSE 

Minden eddig alkotott konverziós törvény- 

cek amellett, hogy kategórizált, rétegeket fa- 

vorizált és egyenlőtlenségeket teremtett, a leg- 

főbb hibája az volt, hogy nem lépett éleibe. 

Nem léphetett pedig életbe azért, mert a kü- 

lönböző kiméleti idők és fizetési határok fel- 

állitásával, mire alkalmazásának első, ko- 

moly napja beállhatott volna: az eme határ- 

időknél Romániában rövidebb életü kormány- 

sati periódus lejárt, a szülő kidőlt istápolás- 

va, gyámolitásra szoruló, a maga lábán önál- 

lóan járni nem tudó konverziós magzata mel-, 

lől s az ujszülöttet kéjjel fojtotta meg a 

jobbat, szebbet nemzeni fennen kérkedő. 

Három esztendőnek törvényhozási mérlegé- 

ben szerepel a tartozik oldalon ez a tétel: 

a megoldandó konverzió. S ha csak a tör- 

vényhozás mérlegében szerepelnel! Ia nem 

lenne ott minden gazdasági, társadalmi és 

olitikai problémának felvetődésénél, mint a 

legsürgősebb tennivalókat elhalasztó, gátló, 

meghiusitó és lehetetlenitő momentum. 

ÁAz ország gazdasági organizmusának min- 

den szerve, a mezőgazdaság, az ipari terme- 

lés, a megcsappant fogyasztásba belekapcso- 

lódni nem tudó kereskedelem, a hiteligény- 

lés és hitelkiszolgálás, mind-mind guzsbakö- 

tött kézzel áll és mered a probléma megoldá- 

sát hozó törvényhozói lelkiismeret felé, mert 

elsorvadóban az ország társadalmi struktu- 

rája is, eltünőben a komoly kereskedői osz- 

tály, halódófélben kulturális, népegészségügyi 

és szociális intézmények, hitelét vesztette 

minden komoly politikai párt, - csupán 

csak a va bankot játszó politikai kortéziának 

van farsangja a folyton ujat, jobbat remálő, 

kétségbeesett exisztenciák igéret-injekciózásá- 

ban. Egy egész ország vár itéletet; elitélteté- 

sét, vagy felszabaditását. S ebben a feszült 

várakozásban a „minden mindegy" konkln- 

ziója hangzik uniszonó minden oldalról, hogy 

legyen akármilyen, félmegoldás, vagy egészen 

rossz megoldás, - de jőjjön már, vessen vé- 

get a bizonytalanságnak, a találgatásnak, a 

mindenki minden kötelezettség aluli kibujni 
tudásának. Vágjon egy ösvényt a dzsungelen 

át, amin nemcsak lehet járni, de amelyre 

mindenkinek rá kell azonnal lépni s elő kell 

mászni a rendezetlenségbe vájt biztos fedezé- 

kekből. 
Ennek pedig egyetlen módja a gyors pég- 

rehajthatóság. a ! 
Tévednek azok, akik azt hiszik, hogy ma- 

gát az adósságfizetést akarom gyorsan végre- 

hajtani, hogy gyorsan meg akarom kezdetni 

a kiszabott részletek fizetését s rövid idő 

alatt lejáratni azt. Ám kezdődjék tőlem az el- 

ső részletfizetés megint ezév karácsony ha- 

vában s tartson 25 kerek esztendeig, de az, 

hogy 1934. év decemberében az első részletet 

tényleg fizetni kell s attól kezdve tovább, 

végig, előirás szerint, az egészet: az legyen 

már egyszer szent és sérthetetlen! 

Ennek pedig egyetlen garanciáját abban 

látom, hogy a konverzió békebeli fogalmának 

valódi értelmében a szanálandó adós egyedek 

tartozásait az eddigi hitelezőktől elvesszük s 

uj, türelmesebb hitelező kezében összponto- 

sitjuk. A régi hitelező, a kis bank, az uj hi- 

telezőtől, az amortizációs pénztártól, ellenér- 

tékül kötvényt kap, melyet az ország gaz- 

dasági vérkerimgésébe dob. Ezzel a kötvény- 

nyel minden konverziós müvelet elvégezhető 
kell hogy legyen. A bank fizetheti betétesét, 

visszleszámítoló bankhitelezőjét, adóját, stb. 
etb. A megkonvertált adós felhasználhatja azt 
az évi adósságrészleteknek fizetésére. 

Miinden attól függ, hogy az uj hitelező be- 

iktatása milyen gyorsan történik meg. Ha azt 

ez időt, mely alatt technikailag keresztülvi- 

ető az összes konverzió alá eső adósságok 

pontositása a Creditul Urban és Creditul 

Ruralnál, hosszabbra fogja 

vény, mint egy nálunk szokásos kormányzati 

ciklus s meg talál bukni a kormány, még mi- 

előtt a dolognak ez a része végbement volna: 

akkor - legyünk rá elkészülve - játék elül- 

ről. 
Ha pedig a törvény nem fogja a valódi 

konverziónak ezt a hitelező behelyettesitő 

keériumát szentesiteni: ugy - legyünk el- 

észülve rá, - hogy éljen bár végig egy 

négyéves alkotmányos ciklust a kormány, 
bukásával ismét csak elülről fog kezdődni a 
játék. 
Éppen azért, mert nemcsak a jó megoldás- 

nak, de a félmegoldásnak, sőt a rossz meg- 
oldásnak is sine gua non-ja a gyors, vissza- 
zsinálhatatlan végrehajtás, - én azt a pár 
koztot mellye ezt a főszempontot első cik- 

—bodifikálta uira ideiktatom: 

szabni a tör- 

eredményre. 

ményéről még nincs jelentés. 

Bukarest, február 2 
Az államvasutak vezérigazgatósága 

hivatalos közleményt adott ki, amely sze- 
rint ez év március elsejétől kezdődőleg 
életbe lépnek az uj közvetlen vasuti áru- 
viteldijak Románia, Ausztria, Németor- 
szág, Lengyelország és Magyarország 
között. 
Eddig az időpontig csak a román vas- 

Roosevelt döntött 

. 

Washington, február 2. 

Január hó végével megszületett az aj ame- 
rikai valutatörvény, amelyet a törvényhozó 
szervek, heves vita után ugyan, de megsza- 
vaztak. A törvénynek tudvalevőleg két lé- 
nyeges pontja van: 

1. az állam minden aranyat a saját kezébe 
gyüjt össze, 

2. az elnöknek jogában áll leértékelni a 
dollárt, nemcsak 60, hanem, szükség esetén, 
akár 530 százalékig. 
Az amerikai pénzügyi szakértők nem tit- 

kolják aggodalmaikat, hogy az önkéntes és 
ujabb „dollárhigitás" kellemetlen nemzetközi 
következményeket vonhat maga után. 

Bukarest, február 2 
Annakidején részletesen beszámoltunk 

a kisantant legutóbbi prágai gazdasági 
értekezletének határozatairól. Már akkor 
szó esett arról, hogy rövidesen ujabb ta- 
nácskozásra ülnek össze a kisantant gaz- 
dasági szakértői, főleg azért, hogy a prá- 
gi értekezleten hozott határozatok gya- 
korlati alkalmazásának részleteit megvi- 

1. A törvény kihirdetésétől számitott 60 na- 
pon belül bárki, akinek tartozása a törvény 
rendelkezése alá esik, fizetheti adósságát 
bankbetétkönyvvel, vagy adóbónnal, amely 
bónok 1932. évi adófizetésre is alkalmasak e 
törvény rendelkezésénél fogva. 

2. További 60 nap alatt ugy a magánosok, 
mint a bankok gondoskodnak követeléseik 
hipotékárissá tétele iránt és két külön kimu- 
tatlásba foglalják össze megmaradott adosai- 
kat, a) városi, b) falusi adósok és e kimuta- 
tásokat megküldik a Creditul Urban, ületbe 

. Rural-nak. 

Á . 

e 

1 ; 

A mennyiség hatvanhat százal 

Ezer vagon pói-kontingens állami kompenzációs üzleiek részére 

A megállapodás szerint 1934 ép 

Ismét kisántánt gazdasági értekezlet 
Ezalkalommal Bukaresiben tanácskoznak 

Március elsejéről kezdve 
:............ 

Uj, közvetlen vasuti árutarila 
kKRománia, Ausztria, Német-, Lengyel- és Magyarország között 

uti állomások és Danzig és Gydna len- 
gyel kikötő közti közvetlen tarifák ma- 
radnak érvényben, február 1-től kezdve 
pedig érvénybe lép a szénszállitmányok- 
ra vonatkozó lengyel-román közvetlen 

tarifa. 
A március elsejétől kezdve alkalma- 

zandó tarifákat csakis aranyvaluta alap- 
ján fogják kalkulálni. 

59.6 százalékban állapitották 
meg a dollár értékét 
Az arany ára unciánként 36 dollár 

Roosevelt elnök azonban makacsul megy 
tovább a maga utján. A törvény megszavazá- 
sa után azonnal kihirdette a rendeletet, amely 
részletesen szabályozza az Egyesült Államok- 
ban található teljes, pénzverésre alkalmas 
aranymennyiség nacionalizálásának módoza- 
tait. 

Ujabb jelentés szerint Roosevelt elnök már 
ki is bocsátotta dollárleértékelési rendeletét, 
amely szerint a dollár az előző törvény által 
megállapitott értékének 59.6 
száll le. Ugyanakkor megállapitja a rendel- 
kezés az arany uj árát is; finom unciánként 
26 dollár. Ezt az aranyárat már alkalmazzák 
is az USA pénzverdéjében és a Newyork- 
seattlei finomitókban. 

tassák és ezirányban határozatokat is hoz. 
zanak. : 

Emlékezetes, hogy a prágai megbeszé- 
lés elhatározta a Románia Csehország, 
és Jugoszlávia közti kereskedelmi forga- 
lom gyors és messzemenő megélénkitését. 
Ilyen irányban egyes intézkedések már 
történtek is, a részleteseebb gyakorlati 
program kidolgozása azonban a most tar- 
nemmoosozamona 

3. A Creditul Rural, liletve Urban 60 nap 
alatt intézkedik a váltóállomány átvétele és 
a Cassa de Amortizare kötvényekkel leendő 
kifizetése iránt. 

4. A bankok betéteseiknek és minden hite- 
lezőiknek jogosultak fizetni a Cassa de Amor- 
tizare eme kötvényeivel. 

5. A Creditul Urban és Rural minden me- 
gyeszékhelyen a Bancanat mellett alosztályo- 
kat állitanak fel, követeléseiket közadók 
módjára hajtják fel a kibocsátott kötvények 
törlesztési terve és kamattételépel azonos idő 
alatt és kamatok mellett, 

áon türészáru 
Var kontindcnsc 

ékát Magyarország osztja szét 

százalékára 

1934. lebruár 3. 

Bukarest, február 2. 

, A Budapesten folyó tárgyalások Romániának Magyarországra irányuló f ürészárukivitele ügyében befejeződtek. 

Ezeket a tárgyalásokat tudovalevbőleg annakidején Tilea volt államtitkár kezdeményezte, de csak most vezettek pozitin 

ben Románia 7000 pagon fürészárut vihet ki Magyarországba. Ezenfelül megálla. 

pitottak még egy 1000 vagonos potkontingenst, amelyre ponatkozólag állami kompenzációs üzletet fognak kötni. 

Az ipar- és kereskedelemügyi miniszter félévpenként fogja megállapitani, hogy az egyes exportcégek milyen arány- 

ban részesednek a Magyarország altal engedélyezett kontingensben. A megállapitást voltaképpen nem maga a minisztet 

eszközli, hanem a nemzeti kiviteli hivatal mellett müködő külön bizottság. 

Elhatározták továbbá, hogy a megállapitott koótából 66 százalékra ponat 

mániai bizottság ajánlása alapján engedélyezi a behozatalt, 34 százalék pedig szabadon marad, azaz a magyar kereskedők 
tetszésük szerint vásárolhatnak a oótla ezen százalékának erejéig bármelyik romániai cégtől. 

Itt emlitjük meg, hogy a Magyarországra irányuló tüzifakivitel tárgyában fontos tanácskozások folynak Prágában 

a romániai, osztrák és cseh faexportőrok kiküldöttjei között. Tudovalevőleg ez a három ország látja el Magyarország tüzifa- 

szükségletét. A tárgyalások célja az, hogy a három exportállam a jövőben ne versenyezzék egymással és ne csináljon árle. 

törést, hanem valamilyen formában állapodjék meg és ossza fel a magyar piacot. A tárgyalások befejezéséről, illetve ered- 

kozólag Magyarország a fentemlitett ro- 

axazeomnmanmm 

tandó ülés feladata. 
Ujabb hiradás szerint véglegesen elha- 
tározottnak tekinthető, hogy az ujabb 
gazdasági kisantant-értekezletet Buka- 
restben tartják, április hó közepe táján. 
Ezentul különben rendszeressé teszik 

ezeket az összejöveteleket, három hóna- 
ponként mindig más és más kisantant- 
fővárosban, sorozatosan folyni fognak a 
tárgyalások. 
A kisantant-államok vezetői ezzel is 

dokumentálni akarják, hogy a három or- 
szág gazdasági ügyeinek összhangba ho- 
zatala nem puszta program és ohajtá 
marad, hanem erélyesen hozzá akarnak 
látni az érdekek összeegyeztetéséhez és a 
kölcsönös áruforgalom megnöveléséhez. 

memam 

A cseh árubehozatal 
formaságai 

Bukarest, februdr 2 
Hivatalos közlemény szerint azok, akik 

Csehszlovákiából árat akarnak behozni, 
ezirányu kérvényeiket a kereskedemi- 
és iparkamaráknál kapható kérvénymin- 
tákon kötelesek elkésziteni. 
A kérvényeket ki kell egésziteni az 

1932 és 1933-beli negyedévi behozatalra 
vonatkozó adatokkal s azután benyujtani 
az árubehozatalt szabályozó hivatal igaz- 
gatóságnál Bukarestben, a B-dal Lascár 
Catargiu 22 szám alatt, 1934 február 6-ig 
bezárólag. 
A hivatal azután az összes benyujtoti 

kérvényeket a Csehszlovákiával megkö- 
tött uj kereskedelmi egyezmény kereté 
ben fogja elintézni. 

Románia francia kivitelének 
mérlege 

(Bukarest) A Románia külkereskedeli 
méről szóló kimutatásokból kiderül, hogy 
1933 év első ti hónapjában Franciaor- 
szágba irányuló kivitelünk az előző évi 
exporttal összehasonlitva a következő- 
kép alakult: 

Kivittünk 330.800 ezer francia frank ér 
tékü árut az 1932 évi 406.649 ezer frank 
nyi kivitellel szemben. A behozatal vi 
szont 1933-ban 115.855 millió frankot tetli 
ki, mig az 1932 évi behozatal értéke 
129.511 ezer frankra rugott. 
Mint látható, a kivitel és behozatal 

egyaránt csökkent, bár az export csők- 
kenése abszolut számban és viszonylag" 
san számitva is jelentősebb, mint az im- 
port kisebbedése. 

6. A Creditul Rural és Urban áttal átoett 
minden tartozás és annak bármelyik 
kes részlete fizethető a Cassa de Amortízafé 
kötvényekkel. 

Rövid hat hónap leforgása alatt visszacsi 
nálhatatlanul végre lenne hajtva a konvef 
zió, el lenne inditva a maga utján feltartó2 
tathatatlanul. 

Hangsulyozom, hogy enélkül a kon ű 
nem lesz valódi konverzió s a megoldás, amii 
e helyébe kitalálnak, nem fogja m 
az országnak gazdasági problémáit. 
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Hogyan osztályozza Göring 
a német menekülteket 

Berlin, fe"rnár 2. 

Göring porosz miniszterelnök utasitotta 
a rendőrségeket, hogy tartsák 
mindazokat, akik Németország területét 
elhagyták a visszavándorlás ügyében vég- 
rehajtandó rendelkezések miatt. A porosz 
miniszterelnök rendelete szerint a kül- 
földre emigrált németeket négy csoportba 
orozzák. Ezek a csoportok a következők: 
1. Közönséges bünözők. 2. Nem német 
menekültek. 3. Marxista bünözők. 4. Alap- 
talanul elijesztett néptársak. 

Valószinü, sőt egészen bizonyos, hogy a 
négy csoport tagjait visszavándorlás ese- 
tén a német hatóságok különböző szivé- 
lyességgel fogják fogadni. 

Nem ez a pénztáros 
vs I 

szökött meg, 
hanem a másik... 

Arad, február 2. 

Tegnap óriási izgalmat keltett az aradi 
iparostársadalomban az a kósza hir, hogy 

az iparosok temetkezési egyletének pénz- 
tárnoka megszökött volna a városból. Még 

egy ujság is beugrott a hiresztelésnek és 

irt róla, mire aztán teljes lett a riadalom. 

A tényállás azonban hamarosan tisztázó- 

dott. Az iparosok pénztárnokának szi- 
késéről szó sincs, ellenben tényleg kere- 

ket oldott egy viszontbiztosító csoport, a 
gyári alkalmazottak és munkások temet- 
kezési egyesületének Somlár nevü pénz- 

tárosa. A vizsgálat még csütörtökön dél- 

előtt megindult, most vizsgalják felül a 

pénztárt és a számadásokat s noha az 
egyesület részéről közlés még nem érke- 
zett, a jelek azt mutatják, kogy nagy ba- 
jok vannak. Valószinü, hogy csunya dol- 
gok fognak kisülni és nagy botrány ke- 
rekedik az ügyből. 

Miért larlóztatták le Maros- 
vásárhelyen Moldovan Péter dr. 

szászrégeni ügyvédet 

Marosoásárhely, február 2. 

Beszámoltunk arról, hogy a marosvásár- 
elyi ügyészség rendelkezésére letartóztat- 
ták Moldobán Péter dr. szászrégeni ügy- 
védet. A letartóztatás hátterére most de- 
tült világosság. A vizsgálóbiró a "iatal és 
özismert ügyvéd ellen 30 napos vizegá- 
ati fogságot rendelt el, mert az a gyanu 
merült fel, hogy Moldopbán dr. a maroscá- 
sárhelyi törvényszék mellett müködő 
ávámhiovataltól hamis okiratokkal na- 
éyobb pénzösszegeket pett fel. Kiszivár- 
gott hirek szerint az ügyvédnek a gyám- 
ivatal tisztviselői között is volt büntársa 

8 most abban az irányban is kiterjesztet- 
lék a vizsgálatot, hogy kik voltak azok. 
ehet, hogy a napokban még ujabb letar- 
tóztatások lesznek ebben az ügyben. 

e 

Kinos erkölcsbotrány 
ügyében nyomoz a 
budapesti rendőrség 

Budapest, február 2. 

. A budapesti rendőrfőkapitányság detektiv- 
lei rendkivül kinos erkölcsbotrány szálainak 
bogozására kaptak megbizatást. A felje- 
ntést több budapesti leányiskola igazgató- 
sága tette meg szinte egyidőben. 
Az történt ugyanis, hogy a leányiskolák 
tövendékeinek szülei véletlenül felfedezték, 
gy a leányok iskolatáskájában és könyvei- 
en szeméremsértő fényképeket találtak. A 
D hátlapján pedig szöveg volt, amely arra 
őlitotta fel az olvasót, hogy vegyen részt 
gy társaság mulatságain s amennyiben haj- 
Andó ott megjelenni, tüzzön Micky-egeret a 
alapjára. A felháborodott szülők azonban 
ép eredetére vonatkozólag semmi közeleb- 

tól tudtak meg a megszeppent leányok- 

zeknek feltevése szerint valószinüleg a 
olt villamosban csempészték könyveik 

zé az erkölcstelen felvételeket. 

rendőrfőkapitányság most széleskörü 
omozást inditr 

tsuf 

nyilván érűti első 
Szombaton C délután tartja 

s ülését a parlament 

9. oldal 

Duca emlékének áldozott a hépviselőház 
Titulescu mégis elulazoti Belgorádba 

Bukarest, február 2. 

A képviselőház délután 4 órakor meg- 
kezdődött első ülését, amelyen Bacalbasa 
Constantin, az ismert köziró elnökölt 
korelnökként, az orvul meggyilkolt Duca 
G. Jon emlékének szentelték. ölfoglalva 
az elnöki széket, elsőnek Bacalbasa mél- 
tatta a néhai miniszterelnök élete-müvét, 
majd Tatarescu miniszterelnök mondott 
nagy emlékbeszédet. Ezután Bratianu 
Dinu pártelnök szólalt fel a kormánypárt 
nevében, mig a lupisták részéről Hudita 
beszélt. Amikor Hudita után a szónoki 
emelvényre lépett Bratianu György is, 

Eltünt a szerencsés nyerő 
Az 5 millió írankos tőnyeremény tulajdonosát körözi a rendőrség l 

Páris, február 2 
A francia állami osztálysorsjáték igaz- 
gatósága rendkivül kinos helyzetbe ke- 
rült: A legutóbbi huzás alkalmával ki- 
huzták az 5 milliós főnyereményt, de an- 
nak ellenére, hogy a huzás már hetekkel 
ezelőtt megförtént, a nyertes a mai napig 
sem jelentkezett. frankocska, országszerte „körözik". 

hogy szintén megemlékezzék Ducáról, 
számos többségi képviselő eltávozott a 
teremből. A kisebb pártok részéről Cuza, 
Goga, Bethlen György gróf, Vlad Dimit- 
riu Junianista, Argetoianu és Kráuter né- 
met képviselő hódoltak még a tragikus 
véget ért államférfi kegyeletének. 

Tekintettel a pénteki hivatalos ünnep- 
re, a parlament szombaton délután tartja 
első érdemleges ülését. 

A szintén csütörtökön délutánra kitü- 
zött többségi értekezletet pénteken dél- 
után tartják meg, a kormánypárt állandó 
választmányának délelőtti ülése után, me- 

Az osztálysorsjáték igazgatósága nyomo 
zást rendeltel a szerencsés nyerő leleple- 
zésére, de eddig csak annyit tudtak meg- 

állapitani, hogy a nyerőszámot Raubaix- 

ben adták el. A boldog embert, akinek 

egyáltalában nem sürgős az 5 millió 

pénzes vendégét a nagyváradi 

Nagyvárad, február 2. 
A nagyváradi törvényszék fogházába 

egyszerre négy nő került be igen érdekes 
előzmények után. 
Kádár Sándor nagyváradi postás szer- 

dán este bement a Lóvásártéren álló Sze- 
lezsán-féle vendéglőbe. Alaposan a po- 
hár fenekére nézett valahol s a Szele- 
zsán-féle vendéglőben már csak egy forró 
feketét kért. Ittas fővel azonnal fizetett. 
Egy 500 lejes bankjegyet vett ki tárcá- 
jából, amelyben egyébként 6 ezer 500 lej 
volt s Szelezsánné már akkor elhatároz- 
ta. hogy a részeg embertől a pénzt elsze- 
di. A feketét gyorsan megspriccelte jó, 
erős rummal s attól a szerencsétlen pos- 
tás ugy elszédült, hogy azt sem tudta, 
földön van-e vagy égben. 
Csütörtökön kora reggel a vendéglő 

közelében az uttest árkában találták 

Sorra ültakoznak a váro 
az erdélyi kereskedeimi és ipor- 

korcsmárosné 
meg. Szomoru volt az ébredés a mámoros 
éjszaka után, mert Kádár zsebe üres volt 
s akárhogy is kutatta, kereste, sehol sem 
találta 6 ezer 500 lejt tartalmazó pénz- 
tárcáját. 
Azonnal a rendőrséghez fordult s rö- 

vid nyomozás után Szelezsán Flóriánnét, 
Juhász Erzsit, Bernát Teréziát és Bán 
Lázárnét már kisérték is az ügyészségre. 
Szelezsánné ugyan tagadta, hogy az el- 
veszett pénzhez köze volna, a másik há- 
rom nő azonban bevallotta a következő- 
ket: 
A tökrészeg Kádár elejtette jól kibé- 

lelt pénztárcáját s azt Szelezsánné azon- 
nal meg is kaparintotta, a magával tehe- 
tetlen postást pedig hármuk segitségével 
kicipelte a ház elé, az árokba. 
Szelezsánnét és három büntársát az 

ügyészség vizsgálati fogságba helyezte. 

városok 

kamarák megszüntetése cilen 
Marosvásárhely, február 2. 

A megszüntetésre itélt marosvásárhelyi ka- 
mara megmentése érdekében a lIiberális-párt 
marosvásárhelyi és marosmegyei tagozata 
ülést tartott, amelyen Márk Miklós dr, a 
kamara ügyésze, ismertette a kamara hely- 
zetét. A pártvezetőség elhatározta, hogy a 
kamara érdekében közben jár Bukarestben és 
támogatja a négy székely megye küldöttsé- 
gét, amely vasárnap utazik a fővárosba és 
kér kihallgatást Tatarescu miniszterelnöktől 
és Sassu kereskedelemügyi minisztertől. A 
küldöttséget elkisérik Marosmegye parla- 
menti képviselői is 

NAGYVAÁRAD IS MEGMOZDULT 
Az a törvénytervezet, amely az ország 48 

kereskedelmi és iparkamarájának számát 
48-ról 12-re csökkenti, a nagyváradi iparka- 
marát is halálra itélte. 

Csütörtökön délelőtt Papoudoff Theodor, 
a nagyváradi kamara elnöke a kamara tag- 
jait rendkivüli közgyülésre hivta össze s ki- 
jelentette, hogy a rendkivüli közgyülés tilta- 
kozás akar lenni a kormány tervei ellen. Na- 
gyon szerencsétlen ötlet - mondotta - ha 
a kamarákat a történelmi tartományok sze- 
rint akarják felállitani, nem pedig a keres- 
kedelmi élet szükségszerüségeinek megjfelelő- 
en. De ha még igy is van, a kormány tel- 
jesen figyelmen kivül hagyta a történelmi 
multa Kőrösvidéket, amelynek Nagyvárad 
természetes központja s 5 vármegyét, 2 mil- 

lió embert s 25 ezer kisiparost foglal magá- 
ba közvetve. Kijelentette, hogy a kamara til- 
takozó memorandumát a megye parlamenti 
képviselői és szenátorai juttatják el Buka- 
restben az illetékes helyekre. 

Utána Niste Jakab, az értéktőzsde elnöke 
szólalt fel s kifejtette, hogy a Kamara meg- 
szüntetésével a tőzsde is veszélyben van. Kér- 
te az elnökséget, hogy járjon közbe a kor- 
mánynál a gazdasági élet követelményeivel 
éles ellentétben álló terv visszavonása érde- 
kében. 

ARAD FOLYTATJA A HARCOT 

Arad társadalmának akciója az ipar- és 
kereskedelmi kamara megmentése érdekében 
folyik tovább. Tegnap a kamara szekciói kü- 
lön tartottak népes nagygyüléseket, melye- 
ken szenvedélyes hangu felszólalások hang- 
zottak el a régi és nélkülözhetetlen aradi ka- 
marát eltörölni akaró terv ellen. Még olyan 
felszólalás is elhangzott, hogy ez az eljárás 
az alkotmánnyal áll ellentétben. 

Számos éles kifakadás után küldöttséget 
választottak, amely Bukarestbe utazik és az 
illetékes helyeken kér orvoslást. A küldött- 
ség tagjai a következők: Mateescu kamarai 
elnök, Adler Andor nagykereskedő, Neumann 
Károly báró, gyáros, Andrényi Lajos báró, 
gyáros, Schapira Emánuel igazgató, Domán 
Sándor kereskedő, Serbanescu, az Astra fő- 
tisztviselője. 

lyen főképpen a konverzió vitás kérdései- 
vel foglalkoznak s megbeszélik a parla- 
menti magatartást. 

TITULESCU MÉGIS ELUTAZOTT 
BELGRÁDBA 

Titulescu külügyminiszter, aki szerdán 
este Xeni, Vajda és Anghelescu nemzeti 
bankkormányzó után kétórás kihallgatá- 
son volt az uralkodónál, csütörtökön este 
Tevfik Rüsdy bej török külügyminisz- 
terrel együtt, betegsége ellenére is, eluta- 
zott a szerb fővárosba, hogy részt zegyen 
a négyes találkozón és a balkáni egyez- 
mény sorsáról való tárgyalásokon. 

" e 

Bulgária 
[4 í [4 

és a Balhán-egyezmény 
Athén, február 2. 

A görög kormány külügyi bizottságának 
tegnapi ülésén Csaldarisz miniszterelnök be- 
jelentette, hogy Bulgária végleg visszautasi- 
totta a Balkán-egyezményhez való csatlako- 
zást. A további tárgyalások során nagy fel- 
tünést keltett Venizelosz, a nagynevü ősz gö- 
rög politikus véleménye, aki személyesen 
ugyan nem szólalt fel, hanem irásban küldte 
el véleményét. 
A felolvasott levél szerint a Balkán-egyez- 

mény csak akkor biztosithatja a Balkán bé- 
kéjét, ha ahhoz tényleg az összes balkáni ál- 
lamok hozzájárulnak. Különben az egész nem 
egyéb a kisantant-blokk függelekénél. 

Leégett Máramarosszigeten 
a Fried-léle harisnyagyar 

Máramarossziget, február 2. 

Veszedelmes tüz pusztitott a csütörtök- 
re virradó éjjel Máramarosszigeten Este 
11 óra tájban tüz ütött ki Fried Dezső és 
Fried Oszkár harisnyagyárában, amaly a 
Vasut-utcában van. A lángok olyan gyor- 
san clboritották a gyárépületet, hogy a 
tüzoltóság, amelynek munkáját egyébként 
a vizhiány is nagyban akadályozta, nem 
tudta megmenteni a gyárhelyiség gépeit 
és áruval teli nagy raktárát. 
A tüzokozta kár többszázezer lejre 

rug. A gyár biztositva volt a Britannia- 
Nationala és a Fonciéra biztositótársasá- 
goknál. A tüz okának kivizsgálására ki- 
szállt a rendőri bizottság, megállapitásai- 
nak eredménye azonban még ismercetlen 

A LEZUHANT OROSZ SZTRA- 
TOSZFÉRAREPUÜLŐK 

felismerhetetlenségig összezuzott holttes- 
tét tegnap átszállitották a gondola meg- 
találásának szinhelyéről Moszkvába. Te- 
metésük olyan gyászpompáva! vog vég- 
bemenni, amilyenben csak a Szovjet leg- 
nagyobb vezéreinek lehet részük. 

A DALADIER-KORMÁNY 
HELYZETE 

az ujabb jelentések szerint is meglehető- 

sen bizonytalan. Már olyan ellenőrizhe- 
tetlen hirek is elterjedtek, hogy Daladier, 

látva a fagyos hangulatot, diktatórikus 
módon igyekszik kormányozni. A közvé- 

leményt különösen az izgatja, hogy a Sta- 

visky-ügyben kompromittált személyek, 

köztük példáu! az igen népszerütlen 

Chiappe párisi rendőrfőnök, még mindig 

helyükön vannak. 
A Stavisky-botránnyal egyidejüleg, ta- 

lán éppen annak hatása alatt, nagyobb 

szociális megmozdulások is fenyegetnek 

Az ország ész ipari vidékén szövőipari 
sztrájk készül, mig Párisban a benzin- 

rendelet miatt bérautósztrájk van kitörő- 

ben.
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rta; SZEP ERNŐ 

Mikor negyedikbe jártanm Debrecen- 
n, együtt voltam koszton, kvártélyon 

egy csegei gyerekkel, bizonyos F. Kiss 
Árpóddal 

reálista volt, én gimnázista. 
Amiből még semmi bajnak nem kellett 

következni, ugyebár? 
Pláne, hogy F. Kiss Árpád is negyedis- 

ta volt, szóval ugyanabban az életkorban 
voltunk. Hanem, sajnos, két teljesen el- 
lentétes karakter vellunk F. Kiss Árpád, 
meg én. Észak és Dél került össze a 
könyvkötőéknél a Késes-utcában, abban 
az egyablakos kis diákszobában. 
Rögtön kisült, rögtön szeptember else- 

je délután, mikor az apáink, miután 
eirattak és letettek minket egy eszten- 

dőre a könyvkötőéknél, elutaztak Debre- 
cenből, egyik apa Csegére, másik Szo 

boszlóra. 
Az állomásról jövet azt mondon 

Kiss Árpádnak: 
- Gyere a Kollégium-kertbe, 

kedjünk. 
Igen, mert odaözönlik már ma délután 
az egész diákság, a kereekedelmisták is, 
a prepák is, még a teológusok meg a jo- 
gászok is keresztül-kasul gázolnak a gye- 
rekek közt, ó, de érdekes világ van a Kol- 
légium-kertben szeptember első napjai- 
ban! 
NKem jön. 

Haza kell menni, - azt mondja - 
be akarom fedni a könyveket. 
- Negyedikén kezdődik a tanitás, mit 

akarsz még a könyvektőll 
Nem jött velem. 
Mikor vacsorára hazakerültem, befed- 

már a könyveit azzal a fényes kék pa- 
kolópapirossal. Minden könyvére 
vignetta volt ragasztva szép egyenesen, 
akár az orvosságos üvegekre. König-Be- 
ke: Algebra, Szende: Német olvasó stb. 
Nagyon szép volt. 
A ládáját is kipakolta már, minden öl- 
tönyét, fehér ruháját szép rendben be- 
rakta a közös szekrénybe. Kivett egy 
skatulyát a szekrényből, megmutatta: tü, 
rérna, foltnakvaló, meg csont- és porcel- 
lángombok voltak a skatulyában. Meg 
fülvédő posztó télire, meg valami zöld 

ismer- 

l a 

spanyolviasz, arra azt mondta, hogy az 
pecséttisztitő. 
Jó, ezt még mindet meg tudtam volna 
bocsátani. 
Vacsora után rögtön nekiültünk az ol- 

................................................................... 

fehér 

vasásnak. Én már elkunyeráltam az öreg 
konyvkötőtől egy Abonyit; kérdem E. 
Kisst, hát ő mit olvas 

Mit. Kérem: F. Kiss a 
olvassa. 

Kijelentette, hogy őt érdekli a német. 
Tudnivaló, Debrecenben a német a ku- 

tyát se érdekelte, az is csak azért értett 
a német szóról, mert muszáj volt neki 
szegénynek. 
Maga mellé tette F. Kiss a német szó- 

tárt. meg az uj szószedetét (már azt is 
megvette) és elkezdte kiirni az első ol- 
vasmányból a szavakat. 
Szeptember elsején, barátom, 

még hire-hamva sincs leckének! 
Elfogott a szomoruság. Láttam már, 

hogy ez a F. Kiss nem az én emberem. 

Kilenc óra lett. F. Kiss Árpád eltette a 
Német Olvasót, bedugaszolta a tintás- 
üveget; vetkezett. Engem is felhivott, 
hogy feküdjek le. 

kilenc Dehogy fekszem le 
eszem ágába sincs. 

F. Kiss lefeküdt. Megmagyarázta, hogy 

a serdülő korban kilenc órai pihenésre 
van szüksége a szervezetnek. Miután hat 

órakor fel kell kelni az embernek, kilenc- 
nél tovább nem szabad este fennmarad- 

Német Olvasót 

mikor 

órakor, 

Hat órakor akar fölkelni ez a szeren- 
csétlen! 

Mielőtt bebujt az ágyba, megkérdezte, 
kivül, vagy belül szeretek-e feküdni. 
Mondanom se kell, hogy egy ágy állott a 
két kosztos rendelkezésére. Egyszerü vas- 

ágy, amilyenben Ferenc József királyunk 
aludt. 

Persze, hogy kivül szeretek feküdni. 
F. Kiss tudtomra adta, hogy ő is kivül 

szeret feküdni. Szépen megegyeztünk, 
egyik héten én fogok kivül feküdni. má- 
sik héten ő. Én kezdem. Jó, F. Kiss rög- 
tön a falnak huzódott, egy szervusz! fel- 
kiáltással befordult és elnémult. 

Máecnap kedveskedni akartam F. Kiss 
Árpádnak valamivel. Azzal pedig. hogy 
csuzlinak való ágat vágtam neki is az 
udvarban egy orgonafáról. Az erősebb 
orgonaágak tudniillik a legalkalmasabb 
fát szolgáltatják a gumipuskához. Re- 
mekbe megfaragtam az ágat F. Kissnek 
és még azt is felajánlottam, hogy ha saj- 
nálná a pénzt a gumiért, megveszem ne- 
ki, majd ad érte valamit egyszer. 

Képzeljék, nem fogadta el. Ő nem szó- 

! 

Vétel-eladás 
..... 

50 kötet Jókai regény, Cen- 
tenarius kiadás, uj piros vá- 
szonkötésben, 7000 lejért el- 

egyetlen 

7 szó 4 lel. vastag betükből 8 lel. Legkiscbb hirdetés 10 szó. 
! 

azon szövegü hirdetés négyszeri feladásánál 250/a engedmény A hirdet
ési dijak előre fizeten- 

dők. Támpéldánut nem adunk. 

BIR1! NÉNI szakácskönyve 

LEJ. Megrendelbhető 
sói Lapok Könyvosztályától. 

Allástkeresőknek, vagyu ugyan- 

háztartásban sem H az assaág 

nélkülözhetőő Ara kötve 100 emm 
Egyszerü, komoly fiatal lá- 

nyok, akik hozzásegitenének 
egy 28 éves, állásban levő la- 

a Bras- 

adó. Esetleg 1000 lejes havi 
részletekben is. Cim 1370. sz. 
alatt a brassói kiadóban. 

Szálloda, mozi, vagy kas- 
tély bejárathoz alkalmas 7x4 re 
méter nagyságu, vasoszlopo- 
kon nyugvó vasvázas üvegfe- 
dél eladó. Uradalmi felügye- 
lőség, Sávársin, jud Arad. 

1283 

Allást nyer 
Keresünk azonnali belépés- 

mészkőbányánkba 
képzett bányamestert. Ajánla 
tokat eddigi müködés, fizetési 
igények megjelölésével Fabri- 
ca de Var S. A. Bárzava, jud. 
Arad cimre kérünk. 

katost ahhoz, hogy önálló le- 
hessen, irjanak: „Alap a há- 
zassághoz" jeligére e lap ki- 
adóhivatalához. 

szak- 
FIATALOK 

Szerelmi levelező, kiegészitve a 

társaság illemszabályaival. Bé- 
lyegnyelv, virágnyelv, stb. Ára 

szines boritólappal 30 lej. 1373 

ér, aladámus mugyelven iundi? 
FRANCIA NYELVKONYV, kulccsal és ige- 
ragozási táblával Irták: Dr. Hegedüs és 
dr. Latzkó. Ára kötve 144.- lej 

ANGOL NYELVIAN, kulccsal együtt Irta: 
dr. Latzkó H. ÁAra kötve 144.- lej. 

NÉMET NYELVTAN. Irta: Altai R. Kezdők- 
nek kulccsal. Kezdőknek I. rész 144.- lej. 
Haladóknak II. rész 210.- lej. 

OLASZ NYELVKOÖNYV. kulccsal. Irta: dr. 
Honti R. Ára kötve 144.- lej. 

Fenti könyvek a kiejtés megjelölésével, ma- 
gántanulásra igen alkalmasak. 

Schidloi dr.: „1000 szó! 
gyakorlott módszere világnyelveknek magán- 
uton ovaló tanulására Szakférfiak véleménye 
szerint Schidloi dr. módszere a magántan- 
lást teljesea uj mederbe terelte. Kapható:. 

Német nyelotan, vászonkötésben 180.- L 
Francia nyelotan " 180.- L 
Angol nyevtan 180.- L 
Olasz nyelotan . 240.- L 
Spanyol nyelotan 240.- L 

Kapható a Brassói lapok Könyvosztályában 

Felelősszerkesztő: Kocsis Béla 4 

A KET FIU 

tanácsadója 

Mimnmdlem emnlber aarauayin 

rakozik csuzlival. Nincs hozzá kedve, 
hogy beadják majd a betört ablakért, 
pláne, hogy meg is fizettessék vele az 

állat, szerinte, mert pusztitja a kártékony 
férgeket. Nem tartja helyesnek, hogy a 
fiuk a verebekre lövöldözzenek. 

Mit leht ilyen gyerekekkel kezdeni? 
Más diák, biztos, levette volna róla 

rögtön a kezét. Én még mindig jót akar- 

tok legyünk, hiszen össze leszek zárva 
egy szobába az egész tanévre F. Kiss Ár- 
páddal. 
Harmad- vagy negyednap elvittem őt 

egy bizonyos Gézához, aki osztálytársam 
volt és legjobb barátom. Büszke voltam 
Gézára, mert előkelő urigyerek volt, ez- 
redes volt az édesatyja, ott laktak a má- 
sik utcában, a Miklós-utcában. Elvittem 
F. Kisst, mint lakótársamat, bemutattam 
Gézának. Olyan udvarias volt Géza, 
rögtön lehivott a kis szobájából az istál- 
lóba, megkinált finom töltött cigarettá- 
val, amelynek a tokkjába belé volt 
nyomtatva az édesapja nevének két kez- 
dőbetüje. F. Kiss nem fogadta el a ciga- 
rettát. Nagy pofával kijelentette, hogy ő 
a maga részéről fogadalmat tett, 

Primária comunei Feldioara. Jud. Brasov 
Nr. 115-934. 

HIRDETMÉNY 
Közhirré tétetik, hogy 1934 évi febru- 

ár hó 26-án délelőtt 10 órakor a brassó- 
megyei Földvár község előljáróságának 
helyiségében egytömegben nyilvános ár- 
verésen, zárt, irásbeli ajánlatokkal el- 
adásra kerül: 

336 köbméter tölgy haszonfa, 
96 méter öl tölgy tüzifa, 
12 méter öl ág tüzifa, 

mely ár Földvár község erdejében lábon 
állva van kalkulálva. 
Az eladás a 88-110 L. C. P. törvény 

értelmében történik. 
A részletes eladási feltételek megte- 

kinthetők Földvár község előljáróságánál 
és a brassói kerületi erdőhivatalban. 

5 százaléka helyezendő letétbe. 
Utóajánlatok nem fogadtatnak el. 
Feldioara, 1934 február 1-én. 

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy a 
mindnyájunk által nagyon szeretett jó 

mudi li 
volt C. F. R. tisztviselő 

életének 27-ik évében január 30-án 
éjjel 3 órakor rövid szenvedes után, 
lelkét visszaadta Teremtőjeénekk ; 
Drága nhalottunk hült te emét f hó 

2 án délután 4 órakor fogju: a Posta- 
réti róm kath temető kápolnájából az 
ottani családi sirboltba örök nyugalomra 
helyezni. 

Adj Uram 
örök nyugodalmat neki! 

Brassó, 1934 január 31. 

A cvászoló csatáp. 

i 1 

Ez a tél annyi meglepetést hozott egészen szokatlan időjárásával, hogy már nem is 
ment szenzációszámba az a jelentés, amely szerint a Szentföldön is erős havazás 

volt. Képünkön a behapazott Jeruzsálem egyik részletét mutatjuk be. 

ablakot. Amellett a veréb hasznos házi- 

tam vele. Szerettem volna, hogy hü bará- 

ogy 

61860 lej kikiáltási (becslési) ár mellett, 

Ideiglenes óvadékként a kikiáltási ár 

A községi előljáróság 

oyermek, testvér, unoka és sógor 

KÉZI SZÓTÁN 

111934. februdr 3. 

érettségéig nem dohányzik. Részint anya. 
gi szempontokból, részint pedig, mert a 
dohányzás hátrányos a tüdő fejlődésére 
nézve. Nagyon szyeltem magam. Az a 
kedves Géza még azt is felajániotta F 
Kissnek, hogy megtanitja biciklizni. Gé. 
zának már tavaly óta volt egy gyönyörü 
kis gépe; azon a gépen én hátul féllábon 
állva s a Géza két vállába kapaszkodva, 
óriási utakat tettem meg Debrecen terü- 
letén. Kint a Nagyerdőn pedig rendszere 
sen átadta nekem a gépet Géza, gyako. 
rolni. Biciklizésből már harmadikban 
legalább kettesem lett volna, ha a tan- 
tárgyak között a bicikli is szerepelt vol- 
na. (Folyt. köv.) 
.............. 

Sz. E. tanitónő. Apró kis történetek 
ezek, az „életből ellesve", ami azonban 
nem jelenti azt, hogy érdekesek is. Még 
talán a legötletesebb a székely vasuti ka. 
landja, de az sem elég izes. A ruzsról 
szólót félretettük. Esetleg alkalomadtán 
közöljük. 

Feleletre váró kérdések a Stavisk; 
ügyben. Jól és ügyesen van megirva a 
cikk, de e percben idejét multa. Az 

„anyag' ebben a formájában - legalább 
kéthetes. Az az indoklás, hogy a posta 
lassusága miatt nem tud aktuális irási 

küldeni, nem állja meg a helyét. Azt a 

levelet, amelyet On délután Temesváron 

bedob, eggel kézhezvesszük. Ennél job 

ban a posta nem dolgozhat. A régebbi 
kézirata ügyében tessék február 12-4 
körül ismét kérdést intézni. 
Alkonyati ködben stb. E három versel 

egyszer már láttuk, sőt olvastuk is. Birá 
latot is adtunk róla ebben a rovatban. A 

versek még ugy sem lettek jobbak és ér 
tékesebbek, hogy Ön most ajánlott le 

vélben megisméltelte azokat. 
Hipnóziss. Egy ezerkesztői üzenet 

szükreszabott keretei között nehéz volna 
részletes magyarázatot adni a hipnózis 

alapelvéről." Ma már a kérdésnek olyal 
hatalmas irodalma van, hogy az on által 

kért cimeket sem tudnók itt felsorolni 
levelét átadtuk a könyvosztálynak, mel! 

néhány napon belül jó és megbizható 

könyveket fog önnek ajánlani. Megje 
n, hogy a hipnózist mes zzük azon 

ehet tanulni, de arra különös ráterm 
ség szükséges s az elméleti isrneré 
mellé gyakorlatot is kell ezereznie. 

ELISMERTEN 
a legjobb román szótár a Dr. DAVID 

GYORGY féle naszsy 

tek 

Részenként több mint 24 ezer cimszót tar 
talmaz. Román Macyar rész lüzve 60. - II M 
syar-Román rész tüzve 60 - a két rész egy 
kötve egesz vászon kötésben 150 - lei: disze 

félbőrgötésben 240 - lei 

tupar zsröszórák 
Kapható minden könyvkereskedésben. Kie

de 

BRASSÓl LAPOK kKönYvoszrÁtYA]J 

Kiadó, lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és Könyokiadó R-t. Brasopo-Bra550 


